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KÉT HÉT, 

AZ NAGY IDŐ ... 

1966. december 31-zn, szil¬ 
veszter estéjén nyílt meg az 
Utasellátó reprezentatív, újjá¬ 
épített Nyugati Étterme. Az 
év utolsó napján bokros mu- 
latnivalóim vidékre szólítot¬ 
tak, így csak két héttel a nyi¬ 
tás után ülhettem be az új 
étterembe, hogy elfogyasszak 
egy jó halászlét. Az étek ki¬ 
tűnő volt, a felszolgálás fi¬ 
gyelmes, de valamiről lema¬ 
radtam, amiben az új eszten¬ 
dőt ünneplők részesek voltak. 
Akkor még ugyanis teljesen 
épségben volt a helyiség. De 
tizennégy nappal a nyitás 
után a mennyezeten a beázás 
nyomán szebbnél szebb abszt¬ 
rakt figurák láthatók. Félő, 
hogy a vizet ezután nem po¬ 
hárban, hanem egyenesen a 
mennyezetről kapják a ven¬ 
dégek. 

(g—os) 



- Úgy látszik, többet kell mutatni .. . 



A. SZÁLÉN KO: 


VAN-E ÉLET A MARSON ? 


Amikor a fádon elhelyez¬ 
ték a tizennyolcadik téglát, 
Borja bácsi, a kőműves ün¬ 
nepélyesen kijelentette: 

— Most pedig rágyúj¬ 
tunk, srácok! 

Egyedül Vityka volt köz¬ 
tük antinikotinista, minek 
folytán a tizenkilencedik 
téglát gondosan a feje alá 
igazította, és végignyújtóz¬ 
kodott a deszkán, 

— Mit gondolsz, Borja 
bácsi — kérdezte pillanat¬ 
nyi elmélkedés után —, 
van-e élet a Marson? 

— Nyavalyát! — dörmög- 
te bosszúsan Borja bácsi. — 
Már tegnap megmondtam 
neked: ha volnának élőlé¬ 
nyek a Marson, már régen 
bemutatták volna őket a te¬ 
levízióban. 

— Hát akkor honnan 
vannak a Marson a csator¬ 
nák? 

— Marhaság az egész! — 
Borja bácsi füstfelleget fújt 
ki a bajusza alól, elgondol¬ 
kozott egy kicsit, majd így 
folytatta: — Ha lennének 
ott marslakók, már régóta 
ide repültek volna hozzád 
vendégségbe. 

— Miről folyik a duma, 
elvtársak? — kérdezte az 
éppen akkor odaérkező 
munkavezető. 

— Éppen azt mondtam a 


többieknek, hogy van a 
Marson értelmes élet — 
mondta neki Vitya —, Bor¬ 
ja bácsi pedig azt állítja, 
nincs! 

— Pontosan! — bólintott 
Borja bácsi. 



— Szerves élet van a 
Marson — mondta a mun¬ 
kavezető —, ez tudományo¬ 
san megállapított tény. Ami 
azonban a homo sapienst il¬ 
leti, azaz hogy az értelme¬ 
sen gondolkozó lényt, mint 
a természetnek olyan ré¬ 
szét ... 

— Hát az nincs! — szakí¬ 
totta félbe a, munkavezetőt 
Borja bácsi. — Se homo, se 
sapiens. 

Ekkor érkezett meg a bil¬ 
lenőkocsi a habarccsal. A 
vezetője gyorsan tájékozó¬ 
dott, miről van szó, és ak¬ 
tívan belekapcsolódott a be¬ 
szélgetésbe. A darukezelő is 


leereszkedett a daru tetejé¬ 
ről, és a szomszédos építke¬ 
zésekről is odaszaladtak a 
vakolok, hogy részt vegye¬ 
nek a tudományos értekez¬ 
leten. 

Egy arrafelé járó ember a 
nagy tömeg láttán ijedtében 
kihívta a mentőket, hátha 
valami szerencsétlenség tör¬ 
tént. Egy tucatnyi mentő¬ 
szolgálatos utat tört magá¬ 
nak a tömegben egy óriási 
fecskendővel. Barátságos 
kérdéssel fogadták őket: 

— Van-e élet a Marson? 

De a mentőknek már nem 
volt idejük válaszolni a 
kérdésre. Megjelent egy 
rendőrszakasz. Amint meg¬ 
tudták, miről van szó, meg¬ 
hallgatták a véleményeket 



pro és kontra, az idős törzs- 
őrmester azt javasolta: 
döntsék el a kérdést szava¬ 
zással. A javaslatot gúnyos 
hahotával fogadták. Erre a 


törzsőrmester filozófiai 
szempontból közelítette 
meg a kérdést: 

— Ha volnának a Marson 
gondolkozó polgártársak, 
bizonyára előfordulnának 
bűncselekmények is. Ilye¬ 



nekről azonban nem érkez¬ 
tek jelentések a Marsról. 


* * * 

— Helytelen a következ¬ 
tetésed, fiacskám — mondta 
csendesen Ug Lúg, a Mars 
obszervatóriumának fő csil¬ 
lagásza, amint' elfordult a 
teleszkóptól. — Az, amit te 
értelmes cselekedetnek tar¬ 
tasz azzal az építkezéssel 
kapcsolatban, nem tűr sem¬ 
miféle kritikát. Melyik 
marslakó építene ilyen csi¬ 
ga-tempóval? 

(Oroszból fordította: 

Pogonyi Antal) 






























Shakespeare és a szerkesztő 



- Mondja, Mester, nem próbálná meg át¬ 
írni képregényre? 


Mai tanmese 



- És hányszobás lakast tudna szerezni? 


Injekció 





- Mitől (él? Láthatja, hogy semmi sincs 
a kezemben! 



E gy barátom mesél¬ 
te: 

Töredelmesen beval¬ 
lom, hogy engem bizony 
le kellene csukni bűn¬ 
pártolásért. Azért kelle¬ 
ne engem lecsukni, mert 
már tíz évvel ezelőtt is 
nagyon jól tudtam, hogy 
az aranyos Giziké a bér¬ 
elszámolóból, az összes 
személyi okmányait 
meghamisítva, tíz esz¬ 
tendővel megfiatalította 
magát. 

Mentségemre szolgál¬ 
jon azonban, hogy ami¬ 
kor én annak idején hi¬ 
vatali kapcsolatba ke¬ 
rültem vele, és éles sze¬ 
mem felfedezte Giziké 
születési bizonyítványán 
a hamisítást, nem volt 
szívem megbántani ezt a 
mindig derűs és rendkí¬ 
vül agilis hölgyet, akit 
bárki is nyugodt lélek¬ 
kel vélhetett volna való¬ 
ban tíz évvel fiatalabb- 
nak. Aztán meg arra a 
szólásmondásra is gon¬ 
doltam, hogy mindenki 
annyi idős, amennyinek 
érzi magát, és ha ez a 
derék Giziké úgy érzi, 
hát legyen tíz évvel fia¬ 
talabb, én ebben meg 
nem akadályozom. Az 
meg különösképp csilla¬ 
pítótag hatott rám, hogy 
a már jóval előbb kelt 
személyazonossági iga¬ 
zolványában is az első 
világháború első eszten¬ 
deje szerepelt születési 
évként. Amikor tehát én 
1957-ben a hamisítást 
felfedeztem, Giziké ke¬ 
rek negyvenhárom éves¬ 
nek érezte magát, noha 
akkor valójában kereken 


ötvenhárom éves volt, s 
most hatvanhárom. 

Ha már pedig a sze¬ 
mélyazonosságiját is így 
töltötték ki, mi a csudá¬ 
nak okoskodtam volna 
én azért, hogy Giziké az 
1904-es születési bizo¬ 
nyítványában a gondat¬ 
lanul írt és rosszul záró¬ 
dó nullát olyan nagyon 
ügyesen egyesre javít¬ 
ván, 1914-re emelte fel 
születési évét? 

Nekem mindeddig nem 
is volt semmiféle lelki- 
ismeretfurdalásom e 
miatt és a bűnpártolás 
miatt sem, amit elkövet¬ 



tem. Giziké nem volt ér¬ 
demtelen hallgatólagos 
támogatásomra. Kivá¬ 
lóan dolgozott, és vidá¬ 
man élt, sőt férjhez is 
menjt egy nála öt évvel 
idősebb, vagyis nála öt 
évvel fiatalabb kollégá¬ 
jához, aztán el is vált tő¬ 
le. Giziké volt az, aki 
minden társadalmi mun¬ 
kát önként és szívesen 
vállalt. Volt könyvtáros, 
szakszervezeti bizalmi, 
vöröskeresztes-aktíva és 
a színjátszó csoport tag¬ 
ja egyidejűleg, ö szedte 
az ebédpénzt, ő látogatta 
a betegeket, ő figyelt fel 


egy-egy bajba jutott kol¬ 
légára, és a fiatalokat 
megszégyenítő agilitással 
szorgoskodott mindenféle 
közügyben. Giziké fárad¬ 
hatatlan volt. 

Már rég elkerültünk 
egymástól, s csak olykor 
hallok felőle dicséretes 
dolgokat. Mostanában 
azonban mégis nyugta¬ 
lan éjszakáim vannak 
miatta. Másfél Tardyllal 
sem tudok aludni, csak 
forgolódom jobbról bal¬ 
ra és vissza, gyakran 
hajnalig, amíg végre leg¬ 
alább félálomba szende- 
rülök, de sajnos, még 
akkor is lidércként gyö¬ 
tör Giziké. És én is gyöt¬ 
röm magam a bűnpárto¬ 
lásért, amit elkövettem. 

A minap ugyanis a 
Váci utcában összefutot¬ 
tam Gizikével. 

— Nem bírom tovább 
a strapát — mondta tőle 
szokatlan megrendülés¬ 
sel. — Nagyon belefá¬ 
radtam ... 

— Menjen nyugdíjba, 
Giziké — tanácsoltam. 

— Hogyan mehetnék? 
Még csak ötvenhárom 
éves vagyok. 

— Nem tudna produ¬ 
kálni olyan születési bi¬ 
zonyítványt, amely... — 
kezdtem tapintatosan, de 
mielőtt a lényegre tér¬ 
tem volna, Giziké eré¬ 
lyesen félbeszakított: 

— Hogy képzeli?! — 
ripakodott rám. — Szé¬ 
gyell je magát! Okiratha¬ 
misításra búj tógát? ... 
— majd megvetően vé¬ 
gigmért, és elrobogott a 
Vörösmarty tér felé. 

Földes György 


Ducika & Atkfrb /ájtetfoh 



Pusztai Pál rajza 
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Női dolgok 


- Eddig mindegyik férjem borssal szerette . .. 



4>átha valakidé 


ismeri... 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg 
emberek vannak. Egy újszülöttnek min¬ 
den vicc új. 


Zabhegyi vegyi készít- 
mények hamisításáéit áll 
a bíróság előtt Tárgyalás 
közben az elnökhöz for¬ 
dul és megkérdi: 

- Ért az elnök úr a ké¬ 
miához! 

— Nem értek - mondja 
a bíró. — Azért van itt a 
szakértő. 

Zabhegyi erre a szakér¬ 
tőhöz fordul és megkérdi: 


- Ért ön, kérem, a tör¬ 
vényekhez! 

- Nem értek — mondja 
a szakértő. — Azért van¬ 
nak itt a jogászok. 

- No látja! — szól Zab¬ 
hegyi. — Ön nem ért a 
törvényekhez, a jogászok 
nem értenek a kémiához, 
hát miért kívánják, hogy 
én mind a kettőhöz ért¬ 
sek! 


így is lehetne 



Öröm egy amerikai családban 
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Barát József rajzai 






































Békebarát 


Szűr-Szabó József rajza 
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KIS- 

VÁRDA 


| A járási kórház 
| jelenleg a szere- 
tetházban van. 
„Ott a helye, szegénynek — 
mondják a helybeliek —, 
úgyis nagyon elaggott már!” 
Évekkel ezelőtt hozzákezd¬ 
tek már egy új kórházhoz, 
de az építkezés nagyon be¬ 
tegen halad. (Állítólag igen 
akut betegsége van: vészes 
pénzszegénységben szen¬ 
ved.) Ezzel szemben „kis- 
öccse”, az új szülészet- és 
gyermekkórház, a legjobb 
egészségnek örvend, szépen 
fejlődik, gyarapodik. Egyet¬ 
len — de nagy! — panasza 
az, hogy „gyámja”, a közsé¬ 
gi tanács, nem gondoskodik 
kellően róla, s még mindig 
nem építtetett betonjárdát 


S^oj&o&oqí $Z*IÁNK#K 


az utcába, tapodhatják a 
szegény kismamák a sarat! 

Vagy úgy gondolja a ta¬ 
nács, hogy az a stílszerű, ha 
a szülőotthon körül gólya¬ 
lábon járnak az emberek? 


VAJA 


Új, téli tömegsport 
_I terjedt el a falu¬ 
ban : a tűzhelyvadászat. 
Nők, férfiak lesben állnak a 
földművesszövetkezeti bolt 
körül, kémlelve, hogy jön-e 
az áruszállító kocsi, s hoz-e 
néhány tűzhelyet. Ha igen, 
gyorsan lecsapnak rá, s a 
két-három legügyesebb „va¬ 


Szemléltetés 


dász” boldogan távozik a 
„zsákmánnyal”. A többiek 
mit tehetnek? Várnak türe¬ 
lemmel, míg a „Földműves¬ 
szövetkezeti Áruelosztás” 
nevezetű dzsungelból ismét 
előbukkan egy-két nemes, 
tüzes „vad”, s akkor ismét 
szerencsét próbálnak. Ha 
pedig elfogy a türelmük, 
vonaljegyet váltanak, be¬ 
mennek a járási székhelyre 
vásárolni. Míg a vonatra 
várnak, gondosan áttanul¬ 
mányozzák az állomáson 
kifüggesztett plakátokat, 
többek között azt is, ame¬ 
lyen ez áll: „ Nem érdemes 
a városba menni! Mindent 
megvásárolhat helyben, a 
földművesszövetkezeti bolt¬ 
ban r 



CSENGER 


iHárom fiatalt 
Itaníttattak ki a 
járásban társadalmi ösztön¬ 
díjjal orvosnak, ám egy sem 
jött el közülük falura, gyó¬ 
gyítani azokat, akik tanul¬ 
mányukat „finanszírozták”. 

Most azon tűnődnek az 
illetékesek, nem volna-e he¬ 
lyesebb, ha ezentúl a bete¬ 
geknek adnának „ösztöndí¬ 
jat”, hogy annak az összegé¬ 
ből elutazhassanak a város¬ 
ban maradt orvosaikhoz? 


A községet (s 
még néhány 
I szomszédos 
falut), a zajtai szárnyvonal 
kapcsolja be a vasúti vér- 


FEHÉR- 

GYARMAT 


keringésbe. Ez a kis vasúti 
erecske Mátészalkánál tor¬ 
kollik bele a nagy MÁV-fo- 
lyamba, itt találkozik a zaj¬ 
tai vonat a nyíregyházi, 
debreceni, pesti vonatokkal. 
Már amikor találkozik! 
Mert az esti órákban pél¬ 
dául elillan a zajtai vonat 
Mátészalkáról, anélkül, 
hogy bevárná akár a „nyí¬ 
ri”, akár a debreceni vona¬ 
tot. A megyeszékhelyről, a 
fővárosból, az ország távo¬ 
labbi vidékéről érkező uta¬ 
sok órákig rostokolhatnak 



emiatt Mátészalkán, míg 
csatlakozást kapnak „erdő¬ 
háti” úticéljuk felé. A Fe¬ 
hérgyarmati Járási Tanács 
már többször kérte, hogy a 
zajtai vonat menetrendjét 
igazítsák a debreceni, pesti 
vonatokéhoz. Ezt a kérést 
eddig a MÁV telj esi thetet- 
lennek találta. Akkor pedig 
nincs más hátra — vélik a 
fehérgyarmatiak —, mint 
az, hogy a debreceni, pesti 
vonatok menetrendjét kell 
a zajtaihoz igazítani! 

Radványi Barna 
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A budapesti Nyugati pályaudvaron fel¬ 
adtak címemre egy babakocsit, amelynek a 
szállítási költiége még 15 forintba sem ke¬ 
rült, biztosítási díj címén viszont 20 forintot 
fizettettek érte. Ez 20 ezer forintos biztosí¬ 
tási értéknek felel meg! A legáramvonala¬ 
sabb gyerekkocsi értéke sem haladja meg 
ennek a tizedrészét sem! Lehet, hogy össze¬ 
tévesztették egy Trabant-kocsival? Vagy 
csak a biztosítási bevételek hajszolása miatt 
van az egész? 

Fügcdi József 

Nagyszénás 



Új nyugdíjas vagyok, s levélben kértem 
a SZOT Nyugdíjfolyósítási Igazgatóságát, 
hogy vegyenek fel a nyugdíjas tüzclőutal- 
ványt élvezők listájára. Kérésemre csakha¬ 
mar választ is kaptam, amelyben ez állt: 
„tüzelőutalvány iránti kérelmét szíveskedjék 
1967. III. hóban megismételni.” Nem lett 
volna egyszerűbb, kevesebb adminisztráció¬ 
val járó ügyintézés, ha most előjegyzésbe 
vesznek? Vagy amit lehet komplikáltan, azt 
nem szabad egyszerűen csinálni?! 

Sarlós! Simon 

Bp., VI., Eötvös u. 30. 


A hajléktalan vasvári Anna rajza 



- Én vagyok, Charlie, engedj be! . . . 



Régi lelkes híve vagyok 
mindenféle vallási fanatiz¬ 
musnak. Milyen megható 
áhítat töltötte el például az 
aztékok rajongó szívét, ami¬ 
kor jámbor hittel embere¬ 
ket áldoztak isteneik jóin¬ 
dulatának megnyerése cél¬ 
jából! Cinikus, hitetlen em¬ 
ber csak szégyenkezést érez¬ 
het olyan hitbuzgalommal 
áthatott megmozdulások hí¬ 
rére, mint például a próféta 
haja szála körül kirobbant 
véres zavargások. A szent 
tehenek védelmében for¬ 
rongó India is leckét adhat 
a sivár lelkű nyugatiaknak. 

Én csak a legnagyobb lel¬ 
kesedéssel üdvözölhetem 
azt az új vallást, amely az 
afgán—ír határ egyik kis 
falucskájából, az alig ki- 
lencmilliós Felebarátfalvá- 
ból indult el világhódító út¬ 
jára. Az új vallás dogmája 
a szent tehén mintájára 
megalkotta a szent ember 
fogalmát. Az embert, ezt a 
kedves, két lábon járó bo- 
hókás élőlényt a világ vé¬ 
delmébe ajánlják a vallás¬ 
alapítók. Szent könyveik 
szerint egy egész sereg val¬ 
lási megkötöttség jár a 
szent ember tiszteletével. 

Alkalmam volt bepillan¬ 
tani az új vallás katekizmu¬ 
sába, s rendkívül érdekes 


vallási szabályokat talál¬ 
tam. Az talán nem is meg¬ 
lepő, hogy az új vallás ép¬ 
pen úgy tiltja az emberek 
levágását, mint a hinduiz¬ 
mus a tehenekét. Más mó¬ 
don is szolgálja ez a vallás 
az emberkultuszt. A poklok 
kínjaival fenyegeti azokat, 
akik különféle módokon 
bántalmat okoznak a szent¬ 
nek tekintendő élőlénynek. 
Az új vallás előírásai sze¬ 


rint tilos az embert bántani, 
neki szomorúságot okozni, 
hivatalban megváratni, 
ügyét el nem intézni, kése¬ 
delmesen kiszolgálni, villa¬ 
moson, autóbuszon vagy 
akármilyen más közlekedé¬ 
si eszközön gorombáskodni 
vele, önkiszolgáló üzletben 


meggyanúsítani, áskálódni 
ellene, megrágalmazni, 
megfúrni, emberi méltósá¬ 
gában megalázni, számára 
unalmas, selejtes regénye¬ 
ket, színdarabokat és novel¬ 
lákat írni, őt idegesíteni, 
nyugtalanítani, félelemben 
tartani, jogosulatlan előnyö¬ 
ket élvezni vele szemben, 
ellene merényletet elkövet¬ 
ni, őt meglopni, kirabolni, 
elgázolni és cserbenhagy¬ 


ni, neki nyolc napon innen 
vagy azon túl gyógyuló sé¬ 
rülést okozni. 

Tilos őt háttérbe szoríta¬ 
ni bőrének színe, szárma¬ 
zása, vallása, nemzetisége 
miatt. Tilos ellene háborút 
indítani, hagyományos és 
újszerű bombákkal pusztí¬ 


tani őt, házát lerombolni. 
Az embertisztelettel gyöke¬ 
res ellentétben áll az udva¬ 
riatlanság, az önzés, a fi¬ 
gyelmetlenség, a szívtelen¬ 
ség, a szitkozódás, a nemtö¬ 
rődömség. Üdvözülni vágyó 
embernek be kell tartania 
ezeket a vallási előírásokat, 
amelyek talán nem szigo¬ 
rúbbak, mint amilyeneket a 
mohamedán vallás megkö¬ 
vetel az igazhitűektől. 

Az embertisztelet némileg 
mégis különbözik a tehén¬ 
tisztelettől. A tapasztalat 
azt mutatja, hogy a tehenek 
nem bántják egymást, az 
egyik tehén nem vágja le a 
másik tehenet, kannibál te¬ 
henet nem ismert a keleti 
vallások történelme. Ugyan¬ 
ez nem mondható el telje¬ 
sen az emberek közösségé¬ 
ről. Itt tehát a vallási meg¬ 
győződésnek döntő megvál¬ 
tozására van szükség. Elvi 
akadály nincs, hiszen a leg¬ 
több ember hajlandó önma¬ 
gát istenként tisztelni, az 
ateizmus tehát távol áll lei¬ 
kétől. Mindössze arra van 
szükség, hogy embertársait 
is tisztelje, s akkor az em¬ 
beriség minden különösebb 
nehézség nélkül felemel¬ 
kedhet a szent tehenek szín¬ 
vonalára.. 

Feleki László 







































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


lUPAS MÁT/! 

E,4LKKKÓWí r ÍDE 



1945-ben meghívtak a főiskolára, ez 
anatómiai tanszék vezetésére. Szőnyi 
István volt akkor prorektor, aki meg¬ 
kérdezte tőlem: „Remélem, értesz az 
anatómiához1” Őszintén megmondtam, 
hogy nem érték hozzá. Szőnyi gondol- " 
kodott: „No, azért próbáljuk meg, egy 
hét múlva kezdődik a tanítás, addig 
van időd tanulmányozni az anató¬ 
miát.” 

Még aznap a szertárba lopakodtam, 
és elloptam egy csontvázat. Amikor a 
poitás éppen telefonált valakinek, óva¬ 
tosan lűsurrantam a kapun az újság¬ 
papírba csomagolt csontvázzal, amely¬ 
nek lábszára kilógott a papírból, nem 
kis csodálkozást váltva ki a járókelők¬ 
ből. Éjjel-nappal tanulmányoztam a 
csontvázat, de egy hét nagyon kevés 
lett volna az önképzéshez. Szerencsére 
szénszünetet rendeltek el, amely majd¬ 
nem három hónapig tartott. Így időm 
volt tovább tanulmányozni az anató¬ 
miát. Amikor ezután megkezdődött a 
tanítás a főiskolán, egy Kicsit lámpa - 
lázasan ugyan, de magabiztosan oktat¬ 
tam a hallgatókat. 

Így kezdődött... A folytatásl A mű¬ 
vészeti anatómia című könyvem nyolc 
nyelven jelent meg, és a német, angol, 
francia nyelvterületen, valamint a világ 
minden táján tanulnak belőle a festők, 
rajzolók. 

Sokszor gondolok arra, hogy mi lett 
volna belőlem, ha Szőnyi nem kér fel 
a tanszék vezetésére, vagy ha akkor 
nem tudok a csontvázzal kiosonni a 
főiskoláról1 

Barcsay Jenő 


„KÖRÜLBELÜL” 


mmhmmhmmm 


MUMBNíllÉKfla 


Egy liter palackozott borért 
tértem be a Csemegeüzletbe. 
A hosszú nyakú, nyurga hét- 
decis üvegek mellett öröm¬ 
mel pillantottam meg a jól 
ismert „Szegedi vörös” töm¬ 
zsi alakját. De mintha vala¬ 
hogyan kisebb lenne a meg¬ 
szokottnál! Gyanakodva vet¬ 
tem kézbe az üveget, de a 
címke félreérthetetlenül állí¬ 
totta: „Kb. i Üt." Sót, az üveg 
nyakán levő pánton is feltün* 
tették: „Kb. i lit." Minthogy 
kételyeim mégsem oszlottak 
el teljesen, magasba emeltem 
a palackot, s megrökönyödve 
olvastam a talpán: „ 0 , 7 ". 
Megmutattam a boltvezető¬ 
nek, aki rövid tűnődés után 
kijelentette: „De hiszen ott 
is csak az áll (mármint a cím¬ 
kén), hogy körülbelül egy li¬ 
ter!" 


Ezek után két kérdést sze¬ 
retnék feltenni. 

Az elsőt a Csongrád megyei 
Állami Pincegazdasághoz: va¬ 
jon 70 százalékos tervteljesí¬ 
tésért jár-e körülbelül annyi 
prémium, mint a 100 százalé¬ 
kosért? 

A másik kérdés a Tudomá¬ 
nyos Akadémia nyelvészeihez 
szól. Mi a véleményük a 
„körülbelül" szó ilyetén értel¬ 
mezéséről, mely a fogyasztó¬ 
nak pontosan (és nem „körül¬ 
belül") 30 százalékos megká¬ 
rosítását jelenti? Körülbelül 
hol van a határ, ameddig a 
„körülbelül" szót az üzleti 
forgalomban használni lehet? 

Kossuth Gábor 
zeneiskolai tanár 
Miskolc 


Varázsszőnyeg 
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NAGY LAJOS: 



]S£ár egy hete nem be¬ 
széltem vele. Nem adott rá 
alkalmat. Helyesebben : 
minden alkalom elől elzár¬ 
kózott. Ugyan mit jelent 
ez? Taktikázik? 

Hétfőn este karonfogva 
ment egy férfival a kör¬ 
úton. Úgy tett, mintha en¬ 
gem nem látott volna. Más¬ 
nap a nővérével üzentem 
neki. Azt üzentem, hogy 
okvetlenül beszélni akarok 
vele. ö azt üzente vissza, 
hogy az unokabátyja volt. 

Elhiggyem ezt? Ostoba 
vagyok, ha elhiszem? De 
hátha akkor vagyok ostoba, 
ha nem hiszem el? Mert 
igenis tudomásukra hozom 
a túl okosaknak, hogy volt 
már rá eset, amikor egy nő 
az unokabátyjával ment az 
utcán. 

Másnap este, tehát ked¬ 
den, egy másik férfival lát¬ 
tam karonfogva menni a 
körúton. Ez kövérebb volt, 
mint az előző napi és ala¬ 



csonyabb is. ö most a kö¬ 
szönésemet bájos mosollyal 
fogadta. Tehát az előző na¬ 
pon csakugyan nem látott 
volna? De hisz rám nézett, 
s mikor a tekintetünk talál¬ 
kozott, hirtelen elfordította 
a fejét. No de ha akkor 


látott engem, és mégsem 
akart látni, miért nem tett 
másnap ugyanúgy? Szóval, 
hiába, lehetségesnek kell 
elfogadni, hogy csakugyan 
ma látott. 

D e visszatérek a máso¬ 
dik férfira. Bizonyos távol¬ 
ságban utánuk mentem. A 
kapu elé érkezve sokáig be¬ 
szélgettek, s váláskor meg¬ 
csókolták egymást. Iszonyú 


az, ami szívembe nyilallott. 
Szerdán délelőtt megint 
üzentem neki a nővérével. 
Mi az, ki volt az a férfi, 
tudni akarom. Különben is 
beszélnem kell vele. Azt 
üzente vissza, hogy szamár 
vagyok, az a férfi ugyanaz 
volt, akivel egy nappal 
előbb láttam, szóval az 
unokabátyja. 

Hogyan? Káprázott volna 
a szemem, amikor a keddi 
férfit kövérebbnek és ala¬ 
csonyabbnak láttam? Vagy 
ez a leány... Nem! Itt 
nincs szó, nincs minősítés. 
Itt egyszerűen megáll az 
ész. Most már talán nem is 
szeretem őt, csupán megve¬ 
tem, de érteni akarom. 
Tisztán akarok mindent 
tudni. Mert éppen ez az, 


amit nem bír el az ember, 
ez a bizonytalanság, illetve, 
hogy az embernek fogalma 
sincs semmiről. 

Csütörtökön legalább tíz 
órán keresztül sétáltam a 
házuk előtt. Csak hogy lás¬ 
sam őt. Nem mutatkozott. 
Halálos aggodalom gyötört, 
hogy talán beteg szegény; 
vagy ami még borzasztóbb: 
nincs otthon! Üzenetváltás. 
Azt üzente, hogy azért nem 
mozdul hazulról, mert tud¬ 


ja, hogy lesem, s pem akar 
látni. Mi ez megint? Üjabb 
trükk? Most már hogyan 
állok vele? Szeret vagy 
nem szeret? 

Pénteken megint a házuk 
elé mentem, s föl-alá sétál¬ 
tam. Egyszer csak kinézett 
az ablakon. Fölmentem a 
lakásukig, s az ajtón be¬ 
csöngettem. A cseléd azt 
mondta, hogy nincs itthon. 
— De hiszen láttam kinéz¬ 
ni az ablakon! — kiáltot¬ 
tam. — Várjak — mondta 
a cseléd, s bement. Azután 
kijött, s azt mondta: A kis¬ 
asszony azt üzeni, hogy 
nincs itthon. Érthetetlen! 
Tévedtem volna? Nem, ez 
szinte lehetetlen. Nem men¬ 
tem el. A lépcsőházban 
megálltam, és vártam. Egy¬ 
szer csak jött. Ment el ha¬ 
zulról. Tehát otthon volt, s 
egyszerűen letagadta ma¬ 
gát. „O, hát maga kere¬ 
sett?” — csodálkozott saj¬ 
nálkozva. — „Azt hittem, 
hogy a Lajos” — mondta. 
És méghozzá a Lajos én va¬ 
gyok! 

% 

H ála istennek. Tehát 
mégiscsak van reménysé¬ 
gem. Mert csak a nevemet 
tévesztette el, engem maga¬ 
mat fogadott volna. Tehát 
lehetséges, hogy szeret. 
Mentem vele, lefelé a lép¬ 
csőn. „Kisérjen el” — 
mondta lent az utcán. És 
ebben a pillanatban odain¬ 
tett egy taxit, beleült, kö¬ 
szönt, s elrobogott. Nagyon 
kedvesen integetett vissza: 
Pá, pá! Mégiscsak szeret! 


Hurrá, szeret! Autótaxiba 
hirtelen bizonyára csak 
azért ült, mert sürgős dolga 
volt, de viszont végtelenül 
kedvesen integetett. Ó, 
meghasad a szívem! A bol¬ 
dogságtól, illetve ... nem is 
tudom, hogy mitől. 

Ma, azaz vasárnap, végre 
beszéltem vele, mert a taxi- 
esetet nem számítom be¬ 
szélgetésnek. Azt mondta, 
hogy nagyon terhére va¬ 
gyok már. Később, hogy 
legjobban szeretné már, ha 
egyáltalában békén hagy¬ 
nám. Tehát szeret, csak tit¬ 
kolja még! Túlságosan sze¬ 
mérmes, az angyal. Igén, ez 
az a természetes, ösztönös 
női ellenállás. Ezt végig¬ 
gondolva, annyira megörül¬ 
tem, hogy a nyakába akar¬ 
tam borulni és megcsókol¬ 
ni. Ö ellökött, és ijedtében 
segítségért kiáltott. Hiába, 
a nőkön nem lehet eliga¬ 
zodni. A nő rejtély és pont. 
Ilyen misztikus viselkedést 
azonban még nőnél nem 
láttam. 

Most itt állok az utcán, 
az ablaka alatt. Éjjel két 
óra van. A függöny le van 
eresztve. A villany ég, né¬ 
ha-néha a függönyön meg¬ 
jelenik az ő éles árnyéka. 



Imádom őt! De egyszerre 
csak egy másik árnyék is 
látható, magasabb, mint az 
övé, határozottan férfi, ösz- 
szeborulnak, és megcsókol¬ 
ják egymást. Mi ez? Mi ez 
már megint? Megcsal? 
Vagy megint valami retten¬ 
tő új trükk? Végleg meg 
akar őrjíteni, hogy szerel¬ 
memről ő így szerezzen bi¬ 
zonyságot? 

Nem tudok eligazodni 
rajta, tanácstalanul állok 
itt az utcán, bámulok föl az 
ablakára, nézem az össze¬ 
forrott két árnyékot, és sza¬ 
vamra mondom, már szinte 
hülyén kérdezem a mellé¬ 
nyeim gombjait tapogatva 
sorra: Szeret? Nem szeret? 
Szeret? Nem szeret? 


Súlyt emelnek a labdarúgók 



- Miért emelteti a fiúkkal ezeket az óriási súlyokat? 

- A gyorsaságfejlesztés érdekében. Csak ledobják a súlyt, és 
úgy futnak, mint a nyúl... 



























Váratlan Interjú 


mkoszKaristaií 


^íemrég, egy bo- 
rongós kora őszi na¬ 
pon az Emke előtt be¬ 
lebotlottam volt isko¬ 
latársamba, Povács 
Ernőbe. 

— Szervusz, api- 
kám! Ezer éve nem 
láttalak! — lelkende¬ 
zett. — Gyere, elszí¬ 
vunk egy feketét a 
presszóban a viszont¬ 
látás örömére. 

Amikor leültünk, 
részletesen kikérde¬ 
zett, hogy hol dolgo¬ 
zom és milyen beosz¬ 
tásban. A munkahe¬ 
lyem telefonszámát is 
felírta a biztonság 
kedvéért, mondván, 
nem lehet tudni, hogy 
mikor lesz szüksé¬ 
günk egymásra. 

Pováccsal a Stüszi 
vadász utcai II. Osz¬ 
kár Gimnáziumba 
jártam együtt, de 
amennyire vissza tud¬ 
tam emlékezni, an¬ 
nak idején nem ra¬ 
jongott különösen ér¬ 
tem. 

— Mit tudsz a töb- 
biekről? — kérdezte. 

Bevallom, kissé 
meglepett, hogy Ernő 
hangjában mennyi 
melegség van, midőn 
a régi fiúkról érdek¬ 
lődik. Mi tagadás, én 
bizony elég szerény 
nexust tartok velük. 
Egyedül Csuhadinge- 
rékkel járunk össze 
rendszeresen. Tudni¬ 
illik a feleségem 
együtt kosárlabdázott 
az ő mostani meny¬ 
asszonyával. 

Amikor megemlí¬ 
tettem Csuhadingert, 
Povács rögtön felírta 
a címét és a munka¬ 
helyét: 

— Nem szabad, 
hogy elveszítsük egy¬ 
mást az élet vihará¬ 
ban, mi, akik valaha 
jóban-rosszban össze¬ 
tartoztunk! 

Bár a gimnázium¬ 
ban elég sok nézetel¬ 
térés merült fel a kü¬ 
lönböző baráti cso¬ 
portok között, most 
egy kicsit én is kezd¬ 
tem úgy érezni, hogy 
a társaság azért alap¬ 
jában véve egy követ 
fújt. Igaza van Ernő¬ 
nek. Nem kellett vol- 


A szerzőnek most meg¬ 
jelent ,, Krapekok” című 
kötetéből — (Kozmosz 
Könyvek) 


na ennyire szétszéled¬ 
nünk 

— Mással nem ta¬ 
lálkoztál? 

— De igen! A múlt¬ 
kor Géz Gézával. El¬ 
végezte a bölcsész¬ 
kart, de nem volt 
kedve vidékre lemen¬ 
ni tanítani. Most a 
Műfülforgalminál re¬ 
vizor. Egész szépen 
keres. 

Povács szeme 

könnybe lábadt. 

— Géz Géza volt a 
példaképem! — re- 
begte, miközben szor¬ 
galmasan feljegyezte 
az újabb adatot. — 
Az embernek manap¬ 
ság bármikor szüksé¬ 
ge lehet egy új mű¬ 
fülre. Nem árt, ha 
van egy jó pajtása az 
illetékes helyen. 



Érdekes, én esküdni 
mertem volna, hogy 
Géz Géza és Ernő ki¬ 
fejezetten utálták 
egymást a suliban. De 
úgy látszik, az idő 
megszépíti az emléke¬ 
ket 

— Hát Töltöttká- 
posztásival mi van? 

— Srkanek Ottótól 
azt hallottam, hogy 
az Alkatrész Ktsz fő¬ 
könyvelője. 

—* És Srkanek? 

— Bonyolító a 
BÓVLIMPEX-nél. 

Ernő ceruzája vagy 
fél percig szélsebesen 
siklott a papíron, 
majd az egykori diák¬ 
társ szónokolni kez¬ 
dett: 

— Ez a mi szörnyű 
bajunk, öreg cimbora, 
hogy nem tartunk 
össze, ősi magyar 
átok. Holott egység¬ 
ben az erő. Képzeld 
el, ha valamennyien 
tudnánk egymásról, 
és természetesen 
ápolnánk is a kapcso¬ 
latokat ... A volt osz- 
káristák, több ezer 
életerős férfi, jelenleg 
a népgazdaság legkü¬ 
lönbözőbb területein 


tevékenykednek, s 
köztük feltehetőleg 
jó néhányan vezető 
pozícióban. Amikor 

valamelyikünknek 
ügyes-bajos dolga 
akad, nincs szükség 
lótás-futásra, csak 
felkeresi a kérdéses 
területen ügyködő 
oszkáristát, s az min¬ 
dent egykettőre elin¬ 
téz neki, a kölcsönös¬ 
ség szent elve alap¬ 
ján. — Povács szemei 
látnoki tűzben égtek. 
— Nem érted, bará- 
tocskám?! Ma már 
nerrv számít a szárma¬ 
zás, és az sem jelent 
egzisztenciális előnyt, 
ha párttag vagy. Csak 
egy a fontos: befolyá¬ 
sos barátaid legye¬ 
nek! Mi, volt oszká- 
risták, mérhetetlen 
hatalmat képvise¬ 
lünk, csak nem va¬ 
gyunk vele tisztában, 
és ezért nem is tud¬ 
juk kihasználni. Kü- 
lön-külön evickélünk 
kis lélekvesztőinkben 
az érvényesülés há¬ 
borgó tengerén ... 

Ernő szavai célba 
találtak. Egyszerre 
rádöbbentem, hogy 
micsoda vétkes mu¬ 
lasztás szájtáti rész¬ 
vevője vagyok. Már a 
középiskolában létre 
kellett volna hoznunk 
egy széles körű és tit¬ 
kos, de természetesen 
nem rendszerellenes 
érdekvédelmi szerve¬ 
zetet. S ahogy pél¬ 
dául az Oxfordban 
végzettek összetarta¬ 
nak a Cambridge-ben 
végzettekkel szemben 
a Brit Nemzetközös¬ 
ség tagállamaiban, 
úgy a volt oszkáristák 
is behálózhatnák ná¬ 
lunk az országot, per¬ 
sze a haza üdvére, 
plusz a maguk javá¬ 
ra. E modern szabad¬ 
kőműves-céh feje ter¬ 
mészetesen a zseniá¬ 
lis Povács lehetne. Az 
ő kezébe futnának 
össze a szálak, amint 
ül egy hatalmas író¬ 
asztal mögött. 

— Ernő, te hol is 
dolgozol? 

Kissé zavartan vá¬ 
laszolt: 

— Pillanatnyilag se¬ 
hol, de remélem, hogy 
a fiúk szereznek majd 
valami jó kis ál¬ 
lást ... 

Dalmáth Ferenc 
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- Tisztelt hallgatóim, a kérdés felkészü¬ 
letlenül ért. . . 


TfCdefec r^OpZSÁk 


FEJLŐDÉS 

— Ha így haladunk , tíz év alatt el¬ 
tűnik a falu és a város közötti kü¬ 
lönbség 

- Mire alapozza ezt a véleményét! 

- Kiszámítottam. Tíz éve még min¬ 
denki köszönt mindenkinek. Most ott 
tanunk, hogy a falu egyik fele máz 
nem köszön. Tíz óv alatt leszokik a 
másik fele is, s bejelenthetjük, hogy 
ebben is utolértük a várost ... 


ÖNKRITIKA 

- Felvagyok háborodva! Tiltakozom1 
Ha kell, az ENSZ-hez fordulok elég¬ 
tételért! 

— Azt akarja mondani, hogy egy sze¬ 
mernyi igazság sem volt a kritikában1 

— Pontosan aztl 

- Gratulálok. Végre egy szerv, 
amelynek a dolgozói nem követnek el 
hibát! 

- Nonol Azért nekünk is van hi¬ 
bánk ... 

- Ugyan mi! 

- Az, hogy nem tettünk meg min¬ 
den tőlünk telhetőt az elért eredmé¬ 
nyek népszerűsítéséért. 


VAN BENNE VALAMI 

Nincs olyan szerv, hivatal, intéz¬ 
mény, társadalmi és tömegszervezet, 
amely valamilyen formában ne tűzte 
volna napirendre a rétek és legelők 
ápolását, gyomtalanítását. A felszóla¬ 
lók mélyen átérzett felelősséggel szó¬ 
nokoltak a takarmánybázis megterem¬ 
tésének szükségességéről. Csupán egy 
ünneprontó felszólalás hangzott el a 
rét- és legelőgazdálkodási kampány dia¬ 
dalmas eseménysorozatában. Egy téesz- 
elnök volt az, aki nem méltányolta 
kellőképpen a lelkes ügybuzgalmat, és 
az impozáns „hozzáállást” Csak ennyit 
mondott: 

- Kedves elvtársak! Ha valamennyi 
értekezlet valamennyi résztvevője kivá¬ 
gott volna legalább egy bokrot a hozzá 
legközelebb eső legelőn, akkor azt hi¬ 
szem, már nem is maradt volna több 
tennivaló. 


Bocz Sándor 












Zsúfolt hivatal 


Sajdik Ferenc rajza 



Divat 


Magára kacsint Fortuna ... 



. ha van ncgy forintért szerencse-sors¬ 


jegye. Húzás februárban. 


ELVIS, A HALHATATLAN 

Az amerikai Memphis, Elvis Presley szülővárosa 
új, r3 ooo személy befogadására alkalmas sportcsar¬ 
nokot épít, és — nagy fiának tiszteletére - Elvis 
Presleyről nevezi el. De szívesen mennék cl az új 
20000-es Szörényi Levente Sportcsarnok megnyitá¬ 
sára! Csak már lenne! 


Mini-szoknya télen 


Magyaros vacsorák 
külföldieknek 

- Tessék nyugod¬ 
tan beleugrani, benne 
van az árakban! 
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A rontások történetéből 


Hegedűs István rajza 



Aquincumi építkezés 



TlBStei B6B* 

- Mondja, nem látta a munkásokat? 


Indok 


Balázs-Piri Balázs rajza 



- Sajnálom, hogy át kellett helyeztetnem, de magára vessen! Nem tudott beleillesz¬ 
kedni a közösség munkájába ... 



maga az? Értse meg végre, hogy nem tudok állandóan az ön ügyé- 


Vízió 


Ifjú pár 



- Mosolyogj! Hadd higgye ez az undok 
Joli, hogy boldogok vagyunk ... 

































































Ú] mechanizmus 



Az IBUSZ gyermekrajz-pálydzatot hirde¬ 
tett az utazás örömeiről 




dijJüCLZtok 11 ' 



\L fck&j-, 

* -fütkcu 


önzetlenség: 

Én már egy egész 
csomó dolgot tettem 
az utókorért, noha az 
utókor még semmit 
sem tett értem. 

* 

A legjobb ifjúsági 
gitárzenekarokat egy- 
egy fodrászbérlettel 
jutalmaznám, amely 
korlátlan számú in¬ 
gyenes hajvágásra jo¬ 
gosít. 

* 

Nagy mázlista ^olt 
Ferenc Ferdinánd, 


hogy pont a legutolsó 
pillanatban még sike¬ 
rült megúsznia az el¬ 
ső világháborút. 

* 

Z. javíthatatlan bo¬ 
hém. Minden évben 
már január vége felé 
beadja a zaciba a té¬ 
likabátját. hátha így 
hamarabb megjön a 
tavasz ... 

* 

A cirkuszban azt 
szeretem a legjobban, 
hogy ott a légtornász¬ 
nak minimum egy 


dupla szaltót kell pro¬ 
dukálnia, amennyi¬ 
ben igényt tart az el¬ 
ismerésre, és nem 
elég csupán elvi síkon 
elmagyaráznia a pub¬ 
likumnak, hogy mi¬ 
lyen is egy korszerű 
dupla szaltó. 

4c 

Érthetetlen, hogy 
miért nem sikerült 
még sohase igazán jól 
az ismert labdarúgók 
szerepeltetése filmek¬ 
ben, amikor pedig a 
focipályákon annyi 
kiváló színészi alakí¬ 
tást lát manapság az 
ember ... 


D. F. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ALKUDOZÁS GYÖNYÖRE 

Részem volt benne. Nagy gyönyö¬ 
rűség volt. Mindig is hálásan fogok 
emlékezni erre a január 10-i délelőtt¬ 
re, s a 24. számú Csemegebolt (szem¬ 
ben a Fogassal) eladónőjére, akinek 
köszönhettem. 

Pedig milyen hétköznapian kezdő¬ 
dött ... Kértem fél kiló narancsot. 
Lett 55 deka. Maradhat? Természete¬ 
sen. 

— 14,50! Blokkot tessék hozni! 

.— Ha lenne szíves még két koszo¬ 
rú fügét. 

Adja azt is. 45 deka. Számol, a 
zacskóra írja: 7,60. 

Már a narancs árát is sokalltam, 
de a szocialista szemérem-csökevény 
nem hagyott szólni. A fügénél azon¬ 
ban leküzdöttem. 

— Bizonyára tévedett, kisasszony! 

Készségesen utánaszámolt papíron 
ceruzával, aztán kijavította a füge 
árát 7,20-ra. 

Vérszemet kaptam, s most már 
reklamáltam a narancs árát is. Mö¬ 
göttem sorakoztak néhányan, a ki¬ 
szolgálás vágyától égő eladónő érthe¬ 
tő módon ingerült volt akadályozta¬ 
tása miatt, de azért mérlegre dobta 
a narancsot, s miközben a foga kö¬ 
zött sziszegte, hogy legyek boldog, 20 
fillérrel csökkentette az árát. 

Én, pimasz vevő azonban nem let¬ 
tem boldog, sőt elszemtelenedtem, s 
kértem, vegye ismét a papírt és a ce¬ 
ruzát. Szegény megfélemlített kar¬ 
társnő, mit tehetett... Újra szorzott, 
s végül ismét javított: 13,80. 

Győztesen masíroztam a pénztár¬ 
hoz. Esküszöm, hogy nem az a vacak 
egy forint és tíz fillér, hanem az al¬ 
kudozás ténye jelentett számomra 
nagy gyönyörűséget. Meg az a tudat, 
hogy nem kell már nagy fáradsággal 
sok pénzért Olaszországba vagy 
Egyiptomba utaznunk, itthon is lehet 
alkudni. 

Sólyom László 


A családi tűzhely melegénél 






~ « 

Kresz-balladácska 

Megbüntettek egy sofőrnőt , 
Aki ezért kissé morgott, 
Megjegyzem , hogy családi ügy 
Fűszerezi ezt a dolgot. 

Gyorsan hajtott , ez volt a baj , 
A büntetés nagyon ráfért , 
Bába volt a nagymamája, 

Az ült is már gyorshajtásért. 



h. f. 























































I^ecüveö Lxxctciö! 


Olvastam a Népszabad¬ 
ságban, hogy az elmúlt év 
végén az olasz sportújság- 
írók által alapított „Na¬ 
rancsfáidat, mint 1966 leg¬ 
szolgálatkészebb sportem¬ 
bere, a Juventus labdarúgó 
edzője, Helenio Herrera 
kapta. 

Érdekes, de az Internazio- 
nale világhírű edzőjét is 
pont Helenio Herrerának 
hívják. Hát nem furcsa 
névrokonság?! 

F. Katalin 

Bp., XIII., Hegedűs Oy. u. 


Az Esti Hírlap január 4-i 
száma tudatja az olvasók - 
kai, hogy az UNICEF (az 
ENSZ Nobel-békedíjjal ki¬ 
tüntetett gyermekvédelmi 
alapja) megalapításának 
huszadik évfordulója alkal¬ 
mából a francia rádió és 
televíziós társaság ünnepi 
előadást rendezett Maurice 
Chevalier, Danny Kaye, 
Marion Brando, Leslie Cá¬ 
ron és más világhírű művé¬ 
szek felléptével . 


A hír igazán érdekes, de 
a televízió kicsit megelőzte 
vele a népszerű délutáni 
napilapot . Ugyanis a pará¬ 
dés gálaestet még 1966. no¬ 
vember 25-én az utolsó sző- 
gig „egyenesből” közvetítet¬ 
te! 

Lehet, hogy rövidesen ar¬ 
ról is értesülünk az Esti 
Hírlapból, hogy 3 :1-re ver¬ 
tük a brazilokat tavaly? A 
gyorsaság nem boszorkány¬ 
ság! 

F. I. 

Budapest 


Hallottam egy viccet, 
megírom, hátha van, aki 
nem ismeri: 

Egy férfi állít be a cir¬ 
kuszigazgatóhoz : 

—* Kérem, szeretnék fel¬ 
lépni az ön társulatában! 

— No és mit tud ön pro¬ 
dukálni? 


— Kitűnően utánozom a 
madarakat. 

— De uram, társulatom 
fele ilyenekből áll! 

Erre a férfi elköszön, és 
csalódottan kirepül az ab¬ 
lakon. 

Zsoldos Tibor 

Kaposvár 


A Ludas mindig szemére 
veti laptársainak, ha azok 
valami számtani hibát ejte¬ 
nek. Mégis a Ludas is kö¬ 
vet el hasonló bakikat . 

„Mi lesz ezer év múlva?” 
című rajzukon például egy 
2066-os keltezésű újság lát¬ 
ható . Akárhogy számoljuk 
is, ez nem ezer év, csak 
száz, sőt már annyi se! Azt 
ugyanis kizártnak tartjuk, 
hogy valaki ezer év múlva , 
tehát 2967-ben, 901 évvel 
azelőtti lapokból tájékozód¬ 
jék! 

Több olvasó 


Azt olvastam az Esti Hír¬ 
lapban, hogy „Mentsétek 
meg telketeket” címmel film 
készül Nobile tábornok sar¬ 
ki expedíciójáról. 

Nem tudok szabadulni a 
gyanútól, hogy a kérdéses 
film címe inkább „Mentsé¬ 
tek meg lelkeinket” lesz. 
Tudniillik ez az S. O. S. 
nemzetközi vészjel (ango¬ 
lul: Savé our souls) pontos 
magyar fordítása. 

D. Ferenc 
Budapest 


A múlt héten, egyik este, 
az alábbi párbeszéd folyt le 
köztem s a lányom között: 

— Juditkám, menj lefe¬ 
küdni, hagyd abba a tévé¬ 
nézést, a film, ami most kö¬ 
vetkezik, csak tizennégy 
éven felülieknek való! 

— Akkor az első felét 
még megnézhetem . Hiszen 
én már hétéves elmúltam! 

N. V: 

Budapest 




IMPORT HUMOR 


A BŰVÉSZ 







AMERIKAI TURISTÁK 


o ® # 


HŰSÉGES EB 


- Azért, mert te nem szereted Európát, még 
nem jelenti azt, hogy teljesen vacak! 

(„New YorJcer”) 

TÖMEGES SZÖKÉS A BÖRTÖNBŐL 





“IpPl 

- Nyugi, öreg fiú! Hol van még a névsor 
éee? 



- Hát itt is megtaláltál? ... 
(„Eulenspiegel", Berlin) 


SZEMORVOSNÁL 



(„Rohács ,, t Bratislava) 


vege 


(„Punch”, London) 


(„Krokodil", Moszkva) 







































































































































































































Sorsolás-dömping 


Barát József rajza 



A Ludas Matyi szerkesz¬ 
tőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és 
rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A 
postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk. 





- Most mit mondjak a feleségemnek, hogy miért nem tudok hazamenni? . .. 


A Marson 


A HITVESI 
AGY KÖRÜL 


TÜRELEMJATÉK 


B*ik 


- Könyörgök, uram, mondja meg, hol nyerte?. . 


- Miért nem hoztad fel a feleségedet is? 

- Mert békésen akarom a világűrt felhasználni! 


Megszűntek a hóakadályok 


István rajza 
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FIROSXIÉS 1 FIRKRS 


—. •. és pont most ette meg nagyanyát, 
helyet kapnia egy szociális otthonban! 


amikor szegénynek sikerült 


(Mese-revünk a 8— 9-es oldalon) 









Az éjszaka világa 



Gondos titkárnő 



- Csak figyelmeztetem, főkönyvelő kartárs, 
hogy az itals2ámlája eddig 268 forint! 


Meglepetés a Holdon 




jiye/vt veté/tee/ö 


„A, közelmúltban két 
nyelvi vetélkedőt lát¬ 
tam. Az elsőt, a játé¬ 
kos nyelvi versengés 
középdöntőjét, vasár¬ 
nap este közvetítették 
a televízió stúdiójából. 
A másikra hétfőn reg¬ 
gel a házunkban került 
sor, mivelhogy Misz- 
ticsné, aki mellettünk 
lakik a harmadikon, 
rárázta a szőnyegét 
Vek térné száradó fe¬ 
hérneműjére. 

A veszekedés mód¬ 
jából rögtön kitűnt, 
hogy előző nap mind¬ 
ketten nézték a televí¬ 
zióadást. 

Vekterné például 
mindjárt eszperente 
nyelven kezdte: 

— Egek! Mely ferte¬ 
lem! Felettem lelketlen 
egyed szennyes leple¬ 
ket lenget! Fene egye 
e kezet, mely len¬ 
get! 

— Kegyedet! — vála¬ 
szolta Miszticsné, 
könnyedén beleillesz¬ 
kedve a játékba. — Em¬ 
ber esztelen neje, eme¬ 
lettel lejjebb, reggelen¬ 
te ezt lehet! Délén te 
nem lehet, meg este¬ 
ien te! Erre rendelet! 
Szevetnekem lengetve 
lesz! Mely esetben lent 
egyes nejeknek ez nem 
kellemes, tehetnek ne¬ 
kem egy tettet! 

Vektemé az öklét 
rázta felfelé: 

— Te cefet! Eszed be¬ 
teg! Mennyezet reped¬ 
jen feletted, ennek ezer 
eleme essen fejedre s 
egyebek! 

— Eszperente felelet 
erre felesleges — le¬ 
gyintett Miszticsné. — 
Térjünk át talán a köz¬ 
mondásokra. 

- Felőlem! - vont 
vállat a mélyben a má¬ 
sik versenyző. - Nem 



nőnek a fák az égig! 
Addig jár a korsó a 
kútra, míg össze nem 
törik. Jobb félni, mint 
megijedni! Találko¬ 
zunk Philippinél! Ha¬ 
bár felül a gálya s alul 
a víznek árja, azért a 
víz az úr! 

Miszticsné gúnyosan 
felkacagott. Lefelé. 

- Tessék, ez a mű¬ 
veletlen még azzal 
sincs tisztában, hogy 
mi a különbség az idé¬ 
zet, a szólás és a köz¬ 
mondás között! Egyéb¬ 
ként fütyülök a fenye¬ 
getéseire. Amelyik ku¬ 
tya ugat, az nem ha¬ 
rap! Bolond likból bo¬ 



lond szél fú. Pukkadj 
meg a neved napján! 

- Bocsánat — jegyez¬ 
tem meg —, ez az utób¬ 
bi szintén nem köz¬ 
mondás, csak amolyan 
szólásféle. Ezért ma¬ 
gától is levonok egy 
pontot. 

— Fogadatlan próká¬ 
tornak ajtó mögött a 
helye! — mért végig 
dühösen a szomszéd- 
asszonyom, aztán le¬ 
szólt a versenytársá¬ 
hoz. - Folytassuk szó¬ 
rejtvényekkel, jó? 

- Jó! — érkezett 
alulról a beleegyezés. - 
Tudja, hogy mi a véle¬ 
ményem magáról? Ma¬ 
ga egy: olajbányász te¬ 
szi, plusz állathang. 

Miszticsné töpreng¬ 


ve ráncolta össze a 
homlokát. 

- Fúr — súgtam. - 
Fúr és ia. Fúria. 

— Tudom magamtól 
is! — utasította el 
sportszerűen az idegen 
segítséget. - Azt fi¬ 
gyelje inkább, hogy 
most tőlem mit kap ez 
a némber! 

Lekiáltott. 

- Maga pedig egy 
személynévmás, plusz 
há betű, plusz még egy 
személynévmás. Na? 

- Egyesszám vagy 
többes? 

- Egyes. 

— Kis türelmet... 
Tehén? 

— Stimmt. Közben 
én a maga nevéből 
még egy anagrammát 
is csináltam. Összeke¬ 
vertem a Vekterné szó 
betűit, és képzelje, mi 
jött ki belőle?! Vén re¬ 
tek! 

Méla csend, a máso¬ 
dikról nem érkezik vá¬ 
lasz. Nézem az órámat, 
letelt a negyven má¬ 
sodperc. 

Áthajolok a korlá¬ 
ton. 

— Mi lesz? — érdek¬ 
lődöm. - Tud csinálni 
maga is Miszticsnéből 
anagrammát, vagy 
nem? 

— Hát lehet?! — zo¬ 
kog alant Vektemé. — 
Hát lehet egy ilyen 
névből?! 

— Sajnálom, akkor 
Miszticsné győzött. 
Azért ne tessék elkese¬ 
redni, nagyon magas 
színvonalú volt a ver¬ 
seny, erős mezőnyben 
a második helyezett¬ 
nek sem kell restel¬ 
kednie. Egy lö betűvel, 
természetesen. 

Kürti András 


- i - 


A legkényelmesebb hála az utó¬ 
koré. 

* 

Az orvos azért nem szeret beteg 
lenni , mert fél az orvosoktól . 

Alkalom szüli a becsületes em¬ 
bert. 

Sokba kerül az emberiségnek a 
fegyverkezés, de úgy látszik , meg¬ 
éri. 


A hallgatás bölcsessége minden¬ 
ki rendelkezésére áll. 


Tövis van rózsa nélkül is. 

* 

Ha félünk az öregségtől, miért 
szeretnénk megöregedni? 


X nagyon sértődés. Hát még ha 
bántanák! 
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F. L. 




































Vasvári Anna rajza 


John Steinbeck Vietnamban 

A Nobel-űljas amerikai író általános 




Bravó, mester! Mindenki azzal gyilkol, amivel tud . . . 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

CSEKKET KÉRÜNK 

A nagykőrösi szövetke¬ 
zeti és állami bérházak 
vízszolgáltatásával kap¬ 
csolatos ügyeket 1966. 
februárjáig a Nagykőrösi 
Községgazdálkodási Vál¬ 
lalat intézte. Beköltözé¬ 
sünk idején kaptunk egy 
felhívást, miszerint 20 fo¬ 
rint a havi vízdíjátalá¬ 
nyunk, és az ehhez szük¬ 
séges csekket előre min¬ 
dig megkaptuk. 

Újabban az ügyek in¬ 
tézését átvette a Buda¬ 
pesti Vízmüvek. Azóta 
kéthavonként megjelenik 
nálunk két díjbeszedő a 
40 forint beinkasszálása 
végett, több-kevesebb 
szerencsével. Ugyanis a 
kb. 200 lakó közül na¬ 
gyon kevés tartózkodik 
otthon, mivel csaknem 
mindannyian dolgozunk, 
és csak este 5 óra után 
találnának meg bennün¬ 
ket, ekkor viszont az ő 
vonatuk már Budapest 
felé jár. 

Minden esetben ka¬ 
punk egy felszólítást, 
hogy ekkor, és ekkor tar¬ 
tózkodjunk otthon a víz- 
díj kifizetése érdekében, 
mert ellenkező esetben 
kénytelenek lesznek a 
vízszolgáltatást megvon¬ 
ni. 

Nagyon kérjük a Víz¬ 
műveket, ne kívánják 
tőlünk, hogy évente 6 na¬ 
pot a szabadságunkból 
arra fordítsunk, hogy a 
díjbeszedőt várjuk, azt 



hiszem, ezt ők sem ten¬ 
nék meg a helyünkben. 

Mennyivel egyszerűbb 
lenne, ha negyedéven¬ 
ként küldenének 3 csek¬ 
ket, és arra mi befizet¬ 
nénk havonta az esedé¬ 
kes 20 forintot. Megtaka¬ 
rítanák két dolgozó ki¬ 
szállási költségét, és min¬ 
ket is mentesítenének az 
állandó zaklatástól! 

özv. Józkn Kálmánná 

Nagykőrös, 
Kecskeméti u. 3/a. 


T élen több a beteg, mint 
nyáron. Járvány ugyan 
nincs, de vannak tömeges 
megbetegedések, ami egé¬ 
szen más, de mégis kelle¬ 
metlen. Fontos tehát, hogy 
az ember jobban vigyázzon 
az egészségére télvíz idején, 
mint a kellemesebb éghaj¬ 
latot biztosító évszakokban. 

Sajnos, az egészség titka 
manapság némileg bonyo¬ 
lultabb, mint a múltban 
volt. Manapság nem elég, 
ha az ember ésszerűen öl¬ 
tözködik, kerüli a mérgezett 
ételeket, és nem ugrik le a 
tizedik emeletről. Más elő¬ 
vigyázatossági intézkedé¬ 
sekre is szükség van, ha 
meg akarjuk őrizni egészsé¬ 
günket, és jó kedélyünket. 
Az orvosi tanácsadás para¬ 
dicsomi bőségében talán az 
én tanácsaim sem lesznek 
feleslegesek. 

Vigyázzunk arra, hogy ne 
teljesítsünk hadi szolgála¬ 
tot mint amerikai katonák 
Vietnamban. Ez az éghajlat 
nagyon egészségtelen. Le¬ 
vegőváltozásra van szüksé¬ 
gük azoknak is, akiket egy 
egészségtelen utazási politi¬ 


ka oda vetett. Sokan elége¬ 
tik a katonai behívójukat. 
Ez helyes megelőző mód¬ 
szer. A meggyújtott behívó 
tüze megégetheti a körmün¬ 
ket, de az ellenséges tűz még 
veszélyesebb. 

Ha Nigériában élünk, ne 
csatlakozzunk se az Ibo-, se 
a Hausa-törzshöz. Inkább 
folytassunk törzs-idegen 
egyéni életet, próbáljunk 
kitűnni a tudomány, a zene, 
az irodalom, a sport, vagy 
a kertészkedés területén, de 
vonjuk ki magunkat faji za¬ 
vargásokból. Nagyon egész¬ 
ségtelen! 

Abban az esetben, ha tör¬ 
ténetesen az angol kormány 
tagjai lennénk, ne akarjunk 
mindenáron csatlakozni a 
Közös Piachoz. A valószínű 
visszautasítás aláásná önbi¬ 
zalmunkat, és idegösszeom¬ 
láshoz vezetne. 

Igyekezzünk elkerülni azt, 
hogy algériai emigránsok le¬ 
gyünk. Ez egyike a legve¬ 
szélyesebb betegségeknek, 
amelyek életünket fenyege¬ 
tik. 

A tejtermékek nagyon 
egészségesek, a húsevés an¬ 


nál ártalmasabb. Így pél- 
dáuli Indiában óvakodjunk 
attól, hogy tehenet vágjunk 
le, mert könnyen kórházi 
kezelésre szorulhatunk, s 
Indiában kevés a kórházi 

ágy. 

Ha Amerikában gyilkos¬ 
ságnak vagyunk szemtanúi, 
ne csak a meghűléstől óva¬ 
kodjunk a huzatos utcán, 
hanem attól is, hogy tanús¬ 
kodjunk. Igaz, hogy Ameri¬ 
kában a tanúskodás megóv¬ 
ja az embert az aggkori be¬ 
tegségektől, de a gerontoló¬ 
giai meggondolások talán 
még ráérnek. 

A tudás hatalom, de ha a 
Kennedy-gyilkosságról tu¬ 
dunk valamit, akkor nincs 
az a hatalom, amely meg¬ 
akadályozná, . hogy ezt a tu¬ 
dásunkat sírba ne vigyük. 
Tehát kíméljük hangszála¬ 
inkat! 

Általában legyünk óvato¬ 
sak! Például ne igyunk fer¬ 
tőzött vizet egy süllyedő ha¬ 
jón algériai állami pénzzel 
a zsebünkben, miközben 
összeesküvést szervezünk 
Mobutu tábornok ellen! 


Feleki László 






















Ki mit tud ? 



- Gizikém, lehet, hogy benned van a hi¬ 
ba, velem mindig olyan szépen beszel a fő¬ 
nök . .. 


BAKTÉRIUMÖLŐ PORSZÍVÓ 

A technika és a sterilizálás roham¬ 
léptekkel halad előre. Angliában már 
baktériumölő porszívót dobtak piac¬ 
ra. A beszívott szemét baktériumait 
ibolyántúli sugárzás pusztítja el. Mi 
is gyárthatnánk legalább hagyomá¬ 
nyos seprűt, de ha ez nem megy, ste¬ 
ril szemetet hozzunk forgalomba. 



A múlt héten dolgo¬ 
zatot írtunk a suli¬ 
ban, az volt a címe, hogy: 
„Az én szüleim”. 

Először is azt írtam 
meg benne, hogy az én 
anyukám olyan háziasz- 
szony, amilyen nincs 
még egy a világon, na¬ 
gyon jól főz, és apu min¬ 
dig meg is dicséri. Ilyen¬ 
kor anyu el szokja mon¬ 
dani apunak, hogy mi¬ 
lyen sokba került az 
ebéd, és ha apu ilyen jó¬ 
kat akar enni, akkor 
több pénzt adjon haza. 
Anyu mindig sokat be¬ 
szél a pénzről apunak, 
aki már megszokta, hogy 
anyu mindig kevesli azt 
a pénzt, amit tőle kap. 
Apu ezért már nem mér¬ 
gelődik úgy, mint azelőtt, 
hanem külön ad pénzt 
anyunak ruhára a pré¬ 
miumából, meg ha ven¬ 
dégek jönnek arra is kü¬ 
lön ad pénzt, mert anyu 
mindig kisírja tőle. 

Aztán meg arról is ír¬ 
tam a dolgozatban, hogy 
az én anyukám nagyon 
szépen öltözködik, mert 
sok ruhája van, és még 
több cipője meg táskája, 
azonkívül négy tavaszi 
kabátja, valamint két 
téli kabátja és egy bun¬ 
dája is van. Tehát apu 
mégiscsak sok pénzt ad 
haza, ha anyu ennyi 
mindent tud magának 
venni. Egyszer kifigyel¬ 
tem, amikor anyu Mar¬ 
git néninek elmondta, 
hogy ő komoly stexet tud 
megspórolni a háztartá¬ 
son, vagyis rajtunk, mert 
apu szerény kosztos, de 


/ — dr 

(LACIKA MONOLÓGJA) 


erről apunak nem szabad 
tudnia, mert akkor ugrik 
a külön pénz, amit anyu 
szók kapni aputól. 

Azt is beleírtam a da¬ 
liba, hogy anyunak gyak¬ 
ran van migrénje, és 
ilyenkor azt mondja apu¬ 
nak, úgy érzi, sohasem 
lesz jobban, mert ő élet¬ 
képtelen, amit az is bizo¬ 
nyít, hogy még a vásár¬ 
láshoz sincs kedve, pedig 
azt nagyon szereti. Apu 
ilyenkor csudára meg 
van ijedve, mert anyu 
csak jár-kel, és szomorú 
szemekkel hosszú ideig 


volt az is, hogy amikor 
anyu egyszer megint 
életképtelenségbe esett, 
akkor apu hozott neki 
egy kiskosztümre való 
angol szövetet. Anyu 
erre nagyon felvidult, és 
amikor apu niég hatszáz 
forintot is letett neki a 
szövet mellé csináltatás- 
ra, akkor anyu a nyaká¬ 
ba borult apunak, ott 
sírt egy ideig, és utána 
elmúlt az életképtelensé¬ 
ge. Így kapta aputól a 
bundát is. 

Már nagyon hosszú 
lett a dolim, és apuról 



csak egy felé néz, és nem 
beszél egy szót sem, ami 
anyunál a betegség jele, 
s bánatosan végzi mun¬ 
káját a háztartásban. 
Apu ilyenkor fel akarja 
vidítani, és nagyon ked¬ 
ves hozzá, amire anyu 
végre megszólal, de me¬ 
gint csak azt ismételgeti 
folyton, hogy ő életkép¬ 
telen, és meg akar halni. 
Én mindig sírok ezen, 
apu azonban nem sír, ha¬ 
nem mindent megpróbál, 
még kedvesebb anyuhoz, 
és mindenfélét hoz neki, 
narancsot, csokit, banánt, 
még virágot is, aminek 
anyu úgy örül, hogy rá¬ 
mosolyog apura. Már 



már csak annyit tudtam 
írni, hogy viszont az én 
apukám egy nagyon jó 
és igazságos ember. 

A tanító néni megdi¬ 
csért, és ötöst adott, de 
amikor hazavittem a 
dolgozatot, anyu óriási 
cirkuszt csinált. Rám 
kiabált, hogy én egy csi¬ 
bész vagyok, nem érde¬ 
mes gyereket nevelni, és 
apróra összetépte a füze¬ 
temet, amiben a dolgoza¬ 
tom volt, és aztán mig¬ 
rént kapott. Pedig én 
csak az igazat írtam bele 
a doliba, ezért is adott 
rá ötöst a tanító néni. 

Földes György 



- Ma melyik táblát tegyük ki?. .. 
















































- Ha rossz leszel, elvisz az új gazdasági mechanizmus! 


A közlekedés fejlődése 




Nagyravógyás 



- A tévében akartam szerepelni . . . 


SPORTSZERŰ VEREKEDÉS 

Az „East Anglián Daily News ” tör¬ 
vényszéki tudósítása szerint Mrs. 
Hinds beismerte ugyan , hogy meg¬ 
ütötte Mrs. Card-ot, de az ütés előtt 
felszólította asszonytársát, hogy ve¬ 
gye le a szemüvegét. 


A FÉRJ BECSÜLETE 

A hitvesi önérzet szép példáját mutatta a frankfurti Steffi Reinehr 
asszony. Feljelentette ugyan a férjét egy félmillió márkás rablásban való 
részvételért, az 50 000 márkás jutalmat azonban nem fogadta el. 

— Nem kell júdáspénz! — mondta. — Nekem a férjem becsülete töb¬ 
bet ér ötvenezer márkánál! 


Téli üdülőben 



Anziksz az otthoniaknak. 
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HA MUNKAIDŐ ALATT ŐK IS... 


(Fecsó József rajzai) * 

E 



. . . kávét főznének . . . 



... kártyáznának .. . 


Felkerestem angliai ott¬ 
honában az Ivanhoe rende¬ 
zőjét, hogy lapom számára 
beszélgetést folytassak vele. 

— Mélységes tisztelettel 
nyúltam Walter Scott mű¬ 
véhez — kezdte a rendező 
—, hiszen az angol irodalom 
kimagasló egyéniségének 
nagy regénye klasszikus al¬ 
kotás. Hű akartam maradni 
a regényhez, és igyekeztem 
a mű minden részletét úgy 
filmre vinni, ahogy az író a 
mesét megálmodta. 

— Talán valami részletet 
lenne szíves elmondani 
munkájáról. 

— Hát itt van például a 
regény harminckettedik fe¬ 
jezetének eleje. Gyönyörű 
mondatokkal kezdődik. Fi¬ 
gyelje csak: „A hajnali nap 
fénye ragyogva hullott oda 
a tölgyerdő gyepes útjára. 
A zöld ágakon gyémánt gya¬ 
nánt csillogott a harmat. Az 
őztehén a páfrányos sűrűből 
a szabadabb tisztásra vezet¬ 
te borját.” Eddig az idézet. 
Bár nem akartam Walter 
Scott remekén semmit se 
változtatni, mégis enged¬ 
ményt kellett tennem a film 
törvényeinek megfelelően. 
Megmaradt a hajnali nap 
fénye, sőt a tölgyerdő is, de 
az őztehenet elhagytam. 
Ivanhoe bukkan elő a Wal¬ 
ter Scott által leírt páfrá¬ 
nyos sűrűből. Tizenketten 
támadják meg, de Ivanhoe 
nem ijed meg. Az első há¬ 
rom támadót leszúrja, a ne¬ 
gyedikbe úgy belerúg, hogy 
az illető felrepül az egyik 
tölgyfára, onnan rázuhan az 
ötödikre, akit agyonlapít 
Már csak heten maradtak. 
Ivanhoe egyik kezében 
karddal, a másik kezében 
egy kicsavart fával csépeli 
ellenfeleit, de közülük csak 
egyetlen egy bizonyul ke¬ 
mény legénynek. Leszegett 
fejjel rohan neki hősünk- 


ijfl^ek, fel akarja öklelni, mint 
valami bika. Ivanhoe félre- 
ugrik, hátulról belerúg a tá¬ 
madóba, aki a tólgyerdőt 
szegélyező folyóba zuhan. 
És mint ahogy Walter Scott 
megírta, a filmben is gyé¬ 
mánt gyanánt csillog a har¬ 
mat a zöld ágakon. 

— Remek! 

— Az anakronizmust is el 
akartam kerülni, ezért vi¬ 
gyáztam Ivanhoe korhű öl¬ 
tözékére. Csak egy enged¬ 
ményt tettem: Roger Moore 
haja borotvahaj vágással le¬ 



gyen nyírva. Ez tetszik a 
nőknek. , 

— Mi lesz az új munkája? 
— kérdeztem a rendezőt. 

— A bibliát fogom meg¬ 
filmesíteni. Már most felhí¬ 
vom figyelmét a Káin és 
Ábel részre. Ebből olyan 
izgalmas krimi lesz, hogy az 
Angyal történetek is elbúj¬ 
hatnak mögötte. 

— Mi lesz az idegtépőén 
érdekes benne? 

— Képzelje el, hogy mes- 
terdetektív fogja kutatni a 
testvérgyilkosság ügyét. Iz¬ 
galmas nyomozást forgatok, 
és csak a film legutolsó koc¬ 
káiból tudja majd meg a 
néző, hogy ki volt a gyilkos. 

Palásti László 



A sarki gyümölcs-közértben 
arról folyik a vita: 
a modern balettzenének 
ki a legnagyobbika. 


— Bartók — szól az egyik segéd. 

— Ebből látszik , hogy nem értesz 
a szakmához , s nem tudod , hogy 
Prokofjev — szól a közértes. — 


Mert Prokofjev három narancs 
szerelméről írt valamit. 

Bartók pedig mit irt? Csupán 
egy csodálatos mandarint. 

(Nincs baj , ha ez a Ludasban 
megmosolyogtatja Ont. 

A baj ott kezdődik , ahol 
ilyen szakértelem dönt.) 

Radó Gy5rt7 
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Várnai György rajzai 



- Látod, ez a hadügyminisztérium! 



- Minek vegyek órát magamnak, amikor minden kirakatban látom a pontos időt?... 



Szín: Polgári lakás 

TÓTHNÉ (50 év körüli nő, 
be): Jó napot! 

KISSNÉ (49 év körüli nő. 
Hidegen biccent): Üljön le, 
ha már itt van! 

TÓTHNÉ (erélyesen): 
Ülök is, legyen nyugodt. 
Mindennek maga az oka! A 
fia elrabolta és tönkretette 
a lányomat! 

KISSNÉ (Gúnyosan): Ta¬ 
lán a lánya döntötte romlás¬ 
ba az én csupa szív fiamat? 
Miért is egyeztem bele ebbe 
a házasságba? Tudhattam 
volna, hogy minden fölbo¬ 
rul. A lánya egy órával az 
esküvő után bevallotta, 
hogy van egy gyereke Cin- 
kotán. 

TÓTHNÉ (dühösen): 

Igen? És hol vallotta be 
mindezt? Abban a lakásban, 


amit a fia csak huszonnégy 
órára kapott kölcsön egy 
miskolci trafikosnőtől, hogy 
legalább a házasságuk első 
óráiban fedél legyen a fejük 
felett. 

KISSNÉ: Mert jogosan 
gondolhatta, hogy az autót, 
amit a lánya hoz a házas¬ 
ságba, szépen eladják, és 
egy szerény otthont vesznek 
belőle. De az autó helyett 
csak egy kerékpárt hozott a 
lánya. 

TÓTHNÉ: Majd bolondok 
lettünk volna eladni az 


autót! A2ért, hogy eligya a 
kedves fia? Míg udvarolt, a 
Rózsák téri templomba jár¬ 
tak, hogy együtt imádkozza¬ 
nak a boldogtalan alkoho¬ 
listák lelkiüdvéért. De a há¬ 
zasságuk második napján a 
fia már a Soroksári úti ki¬ 
józanítóba kérette a leveleit. 

KISSNÉ: Persze hogy 
ivott, mert az én finom lelkű 
fiamnak bánata volt. A drá- 
galátos felesége az első reg¬ 
geli előtt megkérdezte: 
„Mondd, hány cukrot tegyek 
a rántottádba?” 


TÓTHNÉ (fölényesen): Én 
a lányomat nem főzésre ne¬ 
veltem, hanem boldogságra. 

De hogyan lehetne boldog, 
amikor kiderült, hogy a 
tisztelt fia három évet ült 
sikkasztásért! 

KISSNÉ: És hogyan de¬ 
rült ki? A kedves lánya ösz- 
szetalálkozott egy volt cella- 
társnőjével, és az mesélt el 
mindent. És most miért 
jött, ha szabad kérdeznem? 

TÓTHNÉ: Csaik azt akar¬ 
tam elmondani, hogy mi¬ 
után rájöttek: egyikük sem 
vethet sokat a másik szemé¬ 
re, egész jól megvannak a 
fiatalok. 

KISSNÉ (meghatottan): 
Végeredményben sikerült 
gyerekeink vannak! (össze¬ 
borulnak.) 

Galambos Szilveszter 7 
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HÓFEHÉRKE 


MAI CSIZMÁS KANDÚR 


HÁRY JÁNOS 


HÓFEHÉRKE ÉS A HÉT TÖRPE 


GYŐZNI FOG! 


és a Közértben visszaköszöntek 


De kisasszony, ennyi férlilátogatót nem tűrök! 


Főz, mos, takarít! Régóta keresünk már egy jó bejárónőt. 


Ezt a kilcncfcjű sárkány küldi! 


Rengeteg mesélni valóm van, gyerekek! 


A RÓKA ÉS A HOLLÓ 


GULLIVER ÉS A ZEBRA 


BÉKAEXPORT 


CSIPKERÓZSIKA 


NAPNYUGATI 

HERCEG 






- Kikérem magamnak, én el¬ 
varázsolt királyfi vagyok! 


A Tardyltól másnap nem olyan fáradt 


KACSALÁBON FORGÓ KASTÉLY 


NINCS 

BAJ 


MAI CSIPKERÓZSIKA 


AZ ARANYKULCSOCSKA 


- Nincs kedved egy táncdalfesztiválon j 
indulni, holló koma? 


*ÖipoN n *</V 


- De megijedtem! Azt hittem, hogy a vi¬ 
déki rokonok! 


Százhúsz forint I 
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töm! 


Mottó: Nincsenek rég! vlc* 
célt, csak Öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vice új. 


Kiss állandóan dicsekszik Nagynak, 
hogy milyen remekül tud ródlit vezet¬ 
ni. Nagy egyik nap elmegy vele ród- 
lizni. Felhúzzák a szánkót a Szabadság¬ 
hegy tetejére, és lecsúsznak a dombon, 
de a domb alján felborulnak, és mind¬ 
ketten belepottyannak egy árokba. 
Nagy nyöszörögve feltápászkodik, és 
így szól: 

- így én is tudnék vezetni. 

- Nagy kunszt - feleli Kiss. - Most 
már könnyű, amikor megmutattam. 

* 


Fehér száz forintot kér kölcsön egy 
ismerősétől. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


A bélyeggyűjtők már 
régóta szorgalmazzák: 
adjon ki olyan bélyeg¬ 
sort a posta , amely ma¬ 
gyar festőművészek al¬ 
kotásait mutatja be. A 
múlt év decemberének 
első napjaiban meg is je¬ 
lent végre a Festmény¬ 
sor , de a gyűjtők még 
január közepén sem jut- 


BIZALOM ! 


hattak hozzá. Türelmet¬ 
len sürgetéseikre vála¬ 
szolva, a Magyar Filaté - 
liai Vállalat igazgatója 
így nyilatkozott az Esti 
Hírlapban: „kétes ele¬ 
mek azért mohók, mert 
vagy itthon kívánnak 
spekulálni , vagy jó áron 
külföldre akarják eljut¬ 
tatni a bélyegeket’. 


■Ni 


Az a tapasztalatom, 
hogy minden szenvedé¬ 
lyes gyűjtő nagyon „mo¬ 
hó”, ha egy érdekes, iz¬ 
galmas, új sorozatról 
van szó. Eszerint min¬ 
den gyűjtő „kétes elem"? 

Fő a bizalom! 

Korongi Miklós 

Bp. XII., Oregus u. 4. 


- Jó - mondta az illető. — Adok, de 
mi történik, ha ma&i holnap véletle¬ 
nül meg talál halnil 

- Na hallja — méltatlankodik Fe¬ 
hér micsoda gyanúsítást Szegény em¬ 
ber vagyok, de becsületes. 

* 


Prepaticsék meghívnak egy ismert 
nevű hegedűművészt az estélyükre. A 
művész megérkezik, és odalépve Prepa- 
ticanéhoz, rámutat a hegedűjére: 

- Ez a hegedű, amelyen ma este ját¬ 
szani fogok, több mint kétszáz éves. 

- Annyi baj legyen - mondja Prepa- 
ticsné. — Ki veszi azt énért?! 


■HBNBHB 


NÉvHtf MnmNi/HMS 


I^épzeljék, minő öröm: 
hosszú idő után Cselempé- 
vel akadtam össze az utcán. 
Azonnal megragadta télika¬ 
bátom gombját, és ragyogó 
arccal kiáltotta: 

— Megoldottam a gazda¬ 
sági élet minden problémá¬ 
ját! Felfedeztem, hogy éle¬ 
tünk minden bajának a sze¬ 
mélyes névmás az oka. Is¬ 
mered őket egyáltalán?! 

— Hogyne — siettem 
megnyugtatni —, én, te, ő, 
mi, ti, ők ... 

— Csak hadarsz, és észre 
sem veszed, hogy éppen a 
személyes névmások mecha¬ 
nizmusa okoz minden bajt. 

— Nem értem. 

— Mondd ki — paran¬ 
csolta keményen. — „Én va¬ 
gyok a felelős!" 

— Te vagy a felelős — 
szóltam engedelmesen. 

— Látod — 'kiáltott dia¬ 
dalmasan —, a kísérleti 
módszer is fényesen igazol. 
Az „én” immár egyáltalán 
nem tűri maga mellett & fe¬ 
lelősség szót. De még sok 
igét, jelzőt, határolót sem. 
Hallottad te már azt a kife¬ 
jezést valakinek a szájából, 
hogy: „Én rosszul dolgo¬ 


zom”, vagy pedig azt, hogy: 
„Én vagyok a hibás”? 

— Valóban — ismertem 
el —, ez kiment a divatból. 

— Persze, hiszen első sze¬ 
mélyben már kimondhatat¬ 
lan. Az „Én” nem engedi. 
Viszont páráncsolóan meg¬ 
követel egy sor más értelmű 
jelzőt, igét. Mindjárt ráve¬ 
zetlek. Mondd utánam szé¬ 
pen: „Én jól dolgozom.” 

Utána mondtam. 

— Érted már, hogy tör¬ 
vényszerűen mi következik 
mindig az „én" után? De 
most vigyázz — figyelmez¬ 
tetett —, jön a felfedezésem 
lényege. Szerinted van még 
pazarlás? 

— Hát akad — ismertem 
el. 

— És kik pazarolnak? — 
vágott közbe. 

— Hát, ők. 

— Eéfl Kimond tad: 

„Ok". Ei a föbdnöa, m -dk". 

A magfágkataálan btoflvt 

én lepleztem le. Rámutatok 
ujjammal é* nevén neve¬ 


zem: „ők a hibásak, ők a 
felelősek, ők a bürokraták, 
ők a hanyagok.” Így beszél¬ 
tünk eddig. 

Diadalittasan emelte ma¬ 
gasba kezét, mint győztes 
hadvezér. 

— Mivel felismertem a 
személyes névmások és a 
társadalmi jelenségek kö¬ 
zötti összefüggéseket, a 



megoldás, amely minden 
még meglevő hibát, bajt, 
nehézséget megszüntet, egy¬ 
szerű. Egy csapásra véget ér 
a bürokrácia, a nemtörő¬ 
dömség, a hanymfrig, az 
élőadiaég. 

— De hogyan? 

— A személyes névmáso¬ 


kat megfelelően átrendez¬ 
zük. Az „Ő" ezután „én" 
lesz. Az „Ők” is „én”-t je¬ 
lentenek. S így tovább: Te¬ 
hát, ha azt mondod ezután, 
hogy „ők a felelősek”, akkor 
ezzel azt mondtad: „én va¬ 
gyok a felelős”. Képletben: 
ő a hibás =* én követtem el 
a hibát. 

— Egy kicsit kompli¬ 
kált... 

— Hát az Ilyen gyenge 
felfogásúaknak még világo¬ 
sabb megoldást is kidolgoz¬ 
tam. Törvénnyel kell eltil¬ 
tani a magyar nyelvből 
minden személyes név¬ 
mást ... Csak egyet nem. 

— És melyiket hagynád 
életben? 

— Az „én" maradhat csu¬ 
pán! Csak azt mondhatod, 
írhatod és jelentheted: „én 
vagyok a hibás, én nem tet¬ 
tem meg mindent, én ron¬ 
tottam ai — én vagyok a fe¬ 
lelős mindégért.. 

— Ez igaz is — helyesel¬ 
tem —, és akkor én megyek 
is. Ék flttlve távoztam. 
Meg sem sértődhet Ckélem- 
pe, hfseanesN az ő talál¬ 
mányát NMRMtarn. 

Faragé István 
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— Mi a hivatalban 
már javában takarékos- 
kódunk. 

— Lám, ez derék do¬ 
log. örülök, hogy ma¬ 
gáik is megértették. 

— Most már meg¬ 
értjük. Eleinte sehogy 
sem értettük. 

— A takarékosságot1 

— A. A körleveleket. 
Tudniillik, a T-osztály 
a takarékosság tárgyá¬ 
ban naponta körleve¬ 
leket ad ki. Egyszavas 
körleveleket. Emiatt 
nehezen értettük ... 

— Egy szóból állnakl 
Ilyen rövidek! 

- Sok szóból állnak, 
de egybeírják őket. 
Tudniillik, a T-osztá- 
lyon rájöttek, hogy ha 
ezentúl egybe írnak 
minden szót, akkor 
megspórolják a szókö¬ 
zöket. Most már nincs 
náluk sem margó, sem 
dupla mássalhangzó, és 
x-szel írják a tyúksze¬ 
met, mert így betűket 
takarítanak meg. 

- Szép dolog a taka¬ 
rékosság, de pont a 
körlevelekben .. . 

— Nincs. 

— Mi az, hogy nincs! 

- Nincs pont a kör¬ 
levelekben. Tudniillik 
a T-osztályon rájöttek, 
hogy ha nem tesznek 
pontot a körlevelek¬ 
ben, akkor .. . most 
számítja ki egy bizott¬ 
ság, hogy egy év alatt 
hány pontot takarít¬ 
hatnak meg. 

- De mit tartalmaz¬ 
nak a körlevelek! 

- Takarékossági in¬ 
tézkedéseket. Például 
tilos már telefonálni. 

- Ügy érti, hogy 
magánügyben . .. 

- Eleinte csak ma¬ 
gánügyben volt tilos, 
de a Szabónét kifigyel¬ 
ték. Tudniillik minden 
délben telefonált a 
Szabóné valahova hi¬ 
vatalos ügyben: „Hal¬ 
ló, kartársnő, a főmér¬ 
nök elvtársat... tisz¬ 
tába tették már! Mi 
az, hogy nincs tiszta 
pelen ... panel...! 
Fel kell tárni a rejtett 
tartalékokat r Mon- 


A ? szerzőnek most 
IheöJelent „Miért kft 
tt oroszlánt feüniffl?" 
fttnű kötetéből. (Szép- 
Irodalmi Könyvkiadó) 


dóm, a Szabónét kifi¬ 
gyelték, és most már 
akárhogy cseng a tele¬ 
fon, csak az igazgató 
veheti fel. A T-osztály 
kiutalt neki egy gör¬ 
korcsolyát, azzal gurul 
telefontól telefonig. 

- De így elfecséili 
minden idejét. 

- ö. Mi viszont ren¬ 
geteg időt takarítunk 
meg. Már a kávéval is, 
Tudniillik elrendelte a 
T-osztály, hogy egy 
slukkra kell a kávét 
lehúznunk. És ezzel 
nemcsak időt takarí¬ 
tunk meg, hanem fá¬ 
radságot is. Tudniillik 
elrendelte a T-osztály, 
hogy a jobboldalt ülő¬ 
nek jobb kézzel, a bal¬ 
oldalt ülőnek bal kéz¬ 
zel kell fogni a fülét. 

- A saját fülét vagy 
egymás fülét! 

— A csésze fülét. Az 
egyik jobb kézzel fog¬ 
ja, a másik bal kézzel, 
hogy meg ne lökjék 
egymást. Tudniillik el¬ 
rendelte a T-osztály, 



hogy ezentúl két-két 
dolgozó üljön egy szé¬ 
ken. Ezáltal sok széket 
takarítunk meg. 

— Es mit kezdenek 
a felesleges székekkel! 

- Átadjuk a T-osz- 
tálynak. 

- Mi az a T-osztály 
voltaképpen! 

— Mondtam már. A 
T-osztály adja ki a kör¬ 
leveleket a takarékos¬ 
ság tárgyában. Eredeti¬ 
leg csak egy kis gazda¬ 
sági részleg volt ná¬ 
lunk, de amikor elren¬ 
delték, hogy takarékos¬ 
kodni kell, akkor a 
gazdasági részleg fel¬ 
fejlődött T-oszuülrá, 
amelyiknek mind több 
szék kell. Mert minél 
jobban kell takarékos¬ 


kodni, annál nagyobb 
T-osztály kell. 

- De hiszen a taka¬ 
rékosság létszámcsök¬ 
kentést is jelent! 

— Persze. A T-osztály 
létszámnövekedése szo¬ 
ros kapcsolatban van 
a létszámcsökkentéssel. 
Tudniillik a gazdasági 
részleget kellett volna 
mindenekelőtt leépíte¬ 
ni, és ezért fejlődtek 
fel rohamtempóban, 
hogy megmutassák, ők 
nélkülözhetetlenek. 

— Es maguk miért 
tűrik ezt! 

— Mert a T-osztály 
valóban nélkülözhetet¬ 
len. T-osztály nélkül 
nem lenne nálunk ta¬ 
karékosság. 

— Ugyan már. A ma¬ 
guk T-osztályának az 
intézkedései nem a 
munkát segítik! 

- Nem hát. Takaré¬ 
koskodni nem a mun¬ 
ka érdekében kell. 

— Hanem! 

- A hivatal érdeké¬ 
ben. 

— Mit beszél! Egy 
szavát sem értem, 

- Mi van ezen ért¬ 
hetetlen! Ha nincs T- 
osztály, akkor nincse¬ 
nek körlevelek . Es ha 
nincsenek körlevelek, 
akkor nem tudjuk 
végrehajtani a körleve¬ 
lekben elrendelt intéz¬ 
kedéseket. 

— Éppen ez lenne a 
jól 

— Már hogy lenne 
jó! Ha nem hajtjuk 
végre az intézkedése¬ 
ket, akkor kiderül, 
hogy a körlevelek fe¬ 
leslegesek. 

— Nos. 

- De ha a körleve¬ 
lek feleslegesek, akkor 
kiderül, hogy a T-osz¬ 
tály is felesleges. 

- Nos. 

- De ha a T-osztály 
felesleges, akkor mit 
hajtsunk végre! 

- Semmit. Dolgozza¬ 
nak1 Es eközben taka¬ 
rékoskodjanak! 

— De mit dolgoz¬ 
zunk! Tudniillik, ha 
dolgozni kellene, ak¬ 
kor .. . hajoljon köze¬ 
lebb . .. akkor kiderül¬ 
ne, hogy a mi hivata¬ 
lunk felesleges. 

Komlós János 


Foci Feri síugróversenyen 



- Amennyivel szebb egy felhőfejes! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT KIS ÜGY 


0 

Négyemeletes házunkban a lift 
többet áll, mint jár. Tavaly ősszel 
például három hónapig pihent egy¬ 
folytában. Azóta már többször „meg¬ 
javították” — de a szerelők talán 
még haza sem értek, mikorra újból 
elromlott. Mi már nem is álmodo¬ 
zunk „örökmozgó” liftről, már azzal 
is beérnénk, ha egyszer annyira meg¬ 
javítanák, hogy egy hétig járna egy¬ 
folytában, hogy ez alatt kipihenhes¬ 
sük magunkat, s új erőt gyűjthes- 
sünk a további „turisztikához”! 

Az V. kér. Magyar utca 27 számú 
ház lakói 


m 

A szentesi TEFU-telep környékén 
lakóknak nincs éjszakai nyugodal¬ 
muk. A sofőrök ugyanis a környező 
lakóházak előtt parkolnak kocsijuk¬ 
kal, és egész éjjel járatják a motort. 
Esténként még szellőztetni sem le¬ 
het, mert a kipufogó gázok beömié¬ 
nek az ablakon, sőt még a zárt ajtó¬ 
kon, ablakokon keresztül is beszivá¬ 
rognak a lakásba. Az éjszakai pihe¬ 
néshez, a friss levegőhöz nekünk is 
jussunk van, kedves TEFU, ne oroz¬ 
za el tőlünk! 

A Rákóczi utca lakói 
Szentes 
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Az új igazgató 


Endrődi István rajza 


- Vigyázzatok, fiúk jön az öreg!.. . 


Női dolgok 


- Én vigyázzak a maga harisnyájára is?! 

Esti játék 


Úgyszólván minden elárulja az 
ember egyéniségét Egy angol tin¬ 
tagyár szakemberei, talán tinta¬ 
pszichológusai, megállapították, 
hogy a bátor emberek a fekete 
tintát részesítik előnyben, a fel¬ 
tűnni vágyók a pirosat, a szerel¬ 
mesek pedig a lilát. Hozzátehették 
volna, hogy a sorsukba belenyug- 
vó emberek azt a tintát részesítik 
előnyben, amelyet éppen kapnak. 
Végül vannak, akik egyéniségüket 
ceruzával és golyóstollal titkolják. 

* 

Széles körű újságolvasással min¬ 
dig értesül az ember valami érde¬ 
kes újdonságról. A „Műszaki Élet” 
például beszámol arról, hogy a vi¬ 
déki autóbuszokon perselyes rend¬ 
szert óhajtottak bevezetni. Igen 
ám, de nem sikerült olyan gyárat 
találni, amely hajlandó lett volna 
600 perselyt gyártani. A közleke¬ 
dés leleményes szakemberei azon¬ 
ban nem estek kétségbe, hanem 
vásároltak 600 alumínium lábast, 
s ezeket a tetszetős főzőedényeket 
alakították át autóbusz-perselyek¬ 
ké. 

Én a magam részéről büszke va¬ 
gyok a magyar iparra, amely per¬ 
sellyé átalakítható lábasokat tud 
gyártani, nyilván egyedül az egész 
világon. És ha a fokozott perselye- 
sítés következtében lábashiány áll 
elő, még mindig tudunk olyan per¬ 
selyeket gyártani, amelyek köny- 
nyűszerrel átalakíthatok lábasok¬ 
ká. 


„Amerikai gengszter izmus Ró¬ 
mában!” — olvasom a riasztó cí¬ 
met, majd ezt a mondatot: „ Olasz¬ 
országban példa nélkül álló, köz- 
veszélyes és amerikai stílusú 
gengszterekről van szó!” Istenem, 
hát ilyen hálátlan az utókor? Már 
elfelejtettük, hogy az amerikai 
gengszterizmust olasz banditák 
alapították meg? Hát nem mond 
már semmit ennek a kornak A1 
Capone, Costello, Luciano, és 
Anastasia neve?! 

f. L 
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- Kisfiam, ne maceráid már annyit az apádat! . . . 






















































— Ez ki? 

— A doktor. 

— Az előbb még sokkal öre¬ 
gebb volt. 

— Megelevenedett előtte a 
múlt. 

— Dehogy. Azt álmodja, 
hogy fiatal. 

— Ez nem álom. Visszagon¬ 
dol. 

— Aha. És ez ki? 

— A doktor. Elképzeli a jö¬ 
vőjét: tengerész szeretne len¬ 
ni. 

— Egy nyolcvanéves orvos? 

— Mondom, hogy megeleve¬ 
nedett a múltja. Most csak öt¬ 
éves. 

— ötéves? Ez a szakállas 
pasas? 

— Most már ismét a mában 
vagyunk. 

— Szóval mégis tengerész? 

— Nem. Ez álom. 

— Régen álmodja? 

— Nem. Ma. 

— Azt hiszem, tévedsz. Ez a 
doktor fia. Megelevenedik előt¬ 
te a jövő, és maga előtt látja 
a fiát. 

— Nincs is fia. 

— És ki ez a kis klapec? 

— A doktor. 

— Ma? 

— Régen. Ismét eszébe ju¬ 
tott a gyerekkora. 

— Ennek az ötévesnek? 

— Nem. Az öreg doktornak. 

— De hiszen ez nem is fiú, 
ez lány. 

— Hányszor mondjam még, 
hogy megelevenedett előtte a 
múlt? 

— A múltban lány volt? 

— Ez egy gyerekkori pajtá¬ 
sa, gyerekkori szerelme. 

— Azt hiszem, tévedsz. Biz¬ 
tos azt álmodja, hogy lány. 

— Hülye! Visszagondol. 

— Nem gondol vissza. Ez 
ma játszódik. Megelevenedik 
előtte a ma. Gyerekkorában, 
amikor visszagondolt a jövőjé¬ 
re. 

— Pszt! Ez már ma játszó¬ 
dik. 

— Álmában? 

— Nem. A valóságban. 

— Ahá. És ki ez az öreg ten¬ 
gerész? 

— A doktor. 

— A valóságban? 

— Nem. Visszagondol. 

— Tengerész volt, mielőtt 
orvos lett volna? 
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— Annyit beszélsz, hogy 
már kezdem én is összezavarni 
a dolgot. Ezt az öreg orvos el¬ 
képzeli. 

— Régen? 

— Nem. Ma. 

— Az öreg orvos elképzeli, 
hogy öreg tengerész? 

— Pszt! Csendben legyél! 
Már mindenki ide figyel! 

— Csak azt mondd még meg, 
hogy ki ez a kis klapec már 
megint? Visszagondol? 

— Dehogy. Ez annak a lány¬ 
nak a gyereke, akivel együtt 
játszott. 

— És ki ez a csinos, fiatal 
nő? 

— Hol? 

— Nem látod? Az, aki ott a 
barackíán hintázik. 

— Te megőrültél! Ott nincs 
is barackfa, és nincs is nő. 

— Biztos? 

— Biztos. 

— Jézusmária! Akkor meg¬ 
elevenedett a múltam. Ennek 
a nőnek valaha udvaroltam. 
Kisztihand, Bözsike! 

— Maradj csöndben! 

— Csöndben maradok ... De 
ki az a kis klapec? 

(Minden kezdődik elölről.) 

Mikes György 

V*? 




- Mi az, a folyosón lesz az értekezlet? . . . 

- Igen, őszinte véleményeket akarok hallani. . . 
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- Te melyik nevelésnek dőlsz be? Az óvodainak, a 
nagymamáénak vagy a szüléidének?! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KONVEKTOR — KALVARIA 


Üjonnan épült tár¬ 
sasházunkban a gáz¬ 
fűtést már 1965-ben 
engedélyezték , de a 
gázkonvektorok be¬ 
szerzésére csak a ko ■» 
zelmúltban kerülhe¬ 
tett sor. Hosszan tar¬ 
tanai, ha részletesen 
elsorolnám ezzel kap¬ 
csolatos kálváriámat . 
Ehelyett inkább az 
összesített „statiszti¬ 
kai” adatoJcat írom le 
csak. A konvektor 
beszerzésére 18 órát 
kellett rááldoznom , $ 
ezalatt mintegy 55 ki¬ 
lométernyi utat meg¬ 
tennem. villamoson 
vagy gyalog. Pendli- 
zésem során az Ott¬ 
hon Áruházban négy, 
a Gázmüveknél hat, 
az Első Bádogos és 
Szerelő Ktsz-nél há¬ 
rom, a Lumumba ut¬ 
cai OTP-fiókban két, 
a XIV. kerületi Építő¬ 


ipari Ktsz-nél három 
ízben fordultam meg , 
különböző adatok, pe¬ 
csétek. igazolások be¬ 
szerzése végett. 

Nem értem , miért 
nem lehet az ezzel 
kapcsolatos ügyinté¬ 
zést egyszerűbbé , ész¬ 
szerűbbé tenni? 

Nem világos előt¬ 
tem, hogy az Első Bá¬ 
dogos és Szerelő Ktsz 
miért az építtetőkre 
hárítja át az anyag- 
beszerzés gondját? 

Azzal sem értek 
egyet, hogy az Otthon 
Áruház a kedves ve¬ 
vőkkel hordát ja fel 
kivilágitatlan pincé¬ 
jéből a piszkos árut, 
miközben az áruház 
alkalmazottja zsebre - 
dugott kézzel nézi az 
„ önkiszolgálást”! 

Ádám Sándor 

Bp. XIV., Ilosvai u. 38. 


A .külső 

MÁLNASZÖRP 

UTCAI 



A múlt év decemberének 
vége íelé egyik éjjel a Kül¬ 
ső Málnaszörp utcában szol¬ 
gálatot teljesítő rendőr kü¬ 
lönös dologra lett figyelmes. 
A nemrég átépített repre¬ 
zentatív ékszerüzletből egy 
gyanúsan viselkedő férfi 
surrant ki, majd futásnak 
eredt. 

Miután a hatósági közeg 
ismételt felszólítására sem 
volt hajlandó megállni, a 
rendőr üldözőbe vette, és 
izgalmas hajsza után a járó¬ 
kelők, segítségével elfogta. 

Rövidesen megérkeztek a 
tett színhelyére a betöréses 
lopás specialistái, Zabhegyi 
Ottó felügyelő és csoportja. 
Konstatálták, hogy a záron 
külsérelmi nyomok nem ta¬ 
lálhatók, vagyis a tettes va¬ 
lószínűleg ál kulcsot hasz¬ 
nált. A helyiség alaposan 
fel volt dúlva. Az elfogott 
betörőről bravúros nyomo¬ 
zással egykettőre kiderítet¬ 
ték, hogy Povács Ernő üz¬ 
letvezetővel azonos! A meg¬ 
tévedt férfit a felügyelő 
azonnal őrizetbe vette, és 
telefonon értesítették a tör¬ 
téntekről a vállalat igazga¬ 
tóját, aki nemsokára megje¬ 
lent a főkönyvelővel együtt, 
hogy segítsenek megállapí¬ 
tani a hiányt. 

Erre annál is inkább 
szükség volt, mivel a bolt¬ 
vezetőtől a leggondosabb 
motozás során sem került 
elő tárgyi bizonyíték. A de¬ 
tektívek már-már azt hitték, 
hogy a tolvaj menekülés 
közben eldobálta az értékes 
bűnjeleket, amikor a gyors, 
de lelkiismeretes leltárel¬ 
lenőrzés váratlan ered¬ 
ményt hozott. 

Az áruállományban 24 da¬ 


rab arany Doxa órával több 
volt a kelleténél!! 

A bizonyítékok súlya alatt 
most már Povács Ernő is 
megtört, és töredelmes beis¬ 
merő vallomást tett: 

— Tizenöt esztendeje dol¬ 
gozom a Vállalat kebelében, 
és még sohasem merült fel 
panasz ellenem. Kérem, én 
olyan büszke voltam a jó 
híremre, mint egy opera¬ 
énekes a hangjára, vagy egy 
középcsatár a lábaira. Tu¬ 
lajdonképpen ez a hiúság 
okozta vesztemet... Év végi 
leltár előtt, szokásomhoz hí¬ 



ven, most is megszámoltam 
az értékesebb darabokat 
privátim, nehogy meglepe¬ 
tés érjen. Huszonnégy Doxá- 
val több volt!! Röstelltem 
fölötteseimnek bevallani a 
dolgot, mivel az elmúlt ti¬ 
zenöt év alatt mindig haj¬ 
szálra stimmelt nálam min¬ 
den. Elhatároztam, hogy ál¬ 
betöréssel próbálom fedezni 
a leltártöbbletet. Ismeretlen 
tettesekre terelem a gyanút, 
hogy ők csempészték ide a 
létszám feletti aranyórákat. 
Sajnos, nem sikerült. Le¬ 
buktam — és a meglett férfi 
tekintetéből hangtalanul pe¬ 
regni kezdtek a könnyek... 

Dalmáth Ferenc 


Racionális megoldás 




Török tévé 
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(BórraaalÁ-roniátie 

Memóriám bármily gyatra, 

Jól emlékszem 46-ra: 

Akkor kezdődött e hőskor, 

Hogy a jó forint jött őszkor. 

„Harc a borravaló ellen !*' — 

Akkor ebben állt a jellem. 

Utálat szállt ellenvészül 
Arra íj, Ja adni készült. 

Tábla intett munkahelyen: 

„Dolgozónk mind büszke legyen /” 

— Baksis? Űri csökevény ez! 
Öntudatunk úrrá fényez! 

Pincér , borbély , szenesember 
Borravalót nemhogy nem mer , 

Nem is akar elfogadni! 

Sőt! Megszégyenítő — adni! 

Hanem aztán idők múltán 
Fejlődött a tudathullám , 
s ma kit ér ez átkozott vád? 

És ki ellen változott át? 

— Ki semmit , vagy keveset ád! 

Simon Zoltán 



BALI30S 


Midőn legkedve¬ 
sebb napilapom 

sportrovatában a cí¬ 
met elolvastam, tüs¬ 
tént azt mondtam 
magamban: ebből baj 
lesz! Az ominózus 
cím így szólt: „Már 
az NSZK elleni mér - 
kőzésén is következő 
ellenfelére gondol a 
magyar csapat ” Ki is 
kapott csapatunk a 
gondolkozás közben. 

Mindebből azon¬ 
ban nehogy azt tes¬ 
senek gondolni, hogy 
én jóstehetséggel 
megáldott ember len¬ 
nék. Szó sincs róla! 
A gyakorlat tanított 
meg engem arra, 
hogy ha egy újság¬ 
cikk címében azt ol¬ 
vasom valakiről, hogy 
nagyon előre gondol, 
akkor optimizmusra 
semmi ok. 

Olvastam tavaly 


ősszel: „A téesz elnö¬ 
ke már a téli gépjaví¬ 
tásokra gondol.** Elő¬ 
ször örültem, hogy az 
elnök ilyen előrelátó 
szeptemberben. De 
aztán kiderült, hogy 
az őszi nagy betaka¬ 
rítást decemberig sem 
fejezte be a tsz. Ennek 
megszervezésére az 
elnök ugyanis nem 
gondolt. 

„Pracsner Ede már 
a jövőre gondol ” — 
olvastam egy ötöd¬ 
éves egyetemistáról, 
aki a cikk szerint 

vizsgaidőszakban 
azon tűnődött, hogy 
Nyúlpusztára men¬ 
jen-e diplomájával 
vezetőnek, vagy Bu¬ 
dapesten legyen kifu¬ 
tó. Amíg a kérdést el¬ 
döntötte, három 
tárgyból megbukott. 

Fabiléki Hátinagy 
Demeterről is azt ol¬ 


vastam, hogy már 
nem is a következő, 
hanem a jövő évi ki¬ 
állításának anyagán 
dolgozik. S a néhány 
hét múlva bemuta¬ 
tott képeiről olyan 
kritikai megjegyzése¬ 
ket írtak kiállításá¬ 
nak látogatói a ven¬ 
dégkönyvbe, hogy a 
művész jobbnak látta 
a vendégkönyvet el¬ 
hamvasztani. 

Sorolhatnám az 
ezekhez hasonló pél¬ 
dákat, mert igen sok¬ 
szor olvashatjuk, 
hogy X. Y. már a jö¬ 
vőre gondol. Divat ez, 
vagy mi!? 

. .. Most volt itt a 
szerkesztőm, és közöl¬ 
te velem, hogy gyen¬ 
ge anyagot adtam ne¬ 
ki ezen a héten, tő¬ 
lem jobbat vár. 
Mondtam neki, hogy 
a jövő héten majd* 
elkápráztatom bri¬ 
liáns remekműveim¬ 
mel. Mert én már 
most a jövő hétre gon¬ 
dolok. 

Cseri Sándor 
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VALAMI NEM STIMMEL 

(„Dlkobraz” Prága) 


HINTASZÉK 

(„Szpllkr, Varsó) 
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VALAHOL EGY OÁZISBAN 

(A „New Yorker’’-ből) 





- Gyerünk, hölgyeim, gyerünk! Tudomásom szerint, ez 
nyilvános kút! 


MICSODA DIVAT! 

(„Punch”, London) 
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- Manapság nem lehet egy jó bokát látni. 
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Sajdik Ferenc rajza 



A Ludas Matyi szerkesz¬ 
tőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és 
rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk , ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A 
postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások ét rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk. 



Igényes ifjú 

A___ A 


- Hallottam olyan helyekről, ahol naponta megvesztegetik az embert... 




- Nálunk soha sincs ba) a határidőkkel. 
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— Sajnos, nem tudjuk megtalálni a felelősöket, legjobb, ha lezártuk 
az ügyet! J 


Balázs-Piri Balázs rajza 





























Karrier 



Gyógyfürdő 



- Az én kislányom üti a gongot a vetélkedőn!... 





Egyik barátom ér¬ 
dekesen határozta 
meg a tévé jelentősé¬ 
gét: 

— Tudod, a tévé¬ 
ben az ember meg¬ 
nézheti mindazokat a 
filmeket, amelyeket 
nem akar megnézni. 

* * 

Kiváló színészünk a 
„Kedves lemezeim’ 
című rádióműsorban 
szerepelt legutóbb , s 
egy sereg szép lemez 
bizonyította választé¬ 
kos zenei igényét. Az 
utolsó szám viszont a 
saját hangját megörö¬ 
kítő lemez volt. Ennél 
világosabban alig le¬ 
hetett volna rámutat¬ 
ni arra, hogy az em¬ 


bernek ki a legkedve¬ 
sebb. 

* 

„A Természettudo¬ 
mányi Lexikonban 
természetesen benne 
van — ezt a hir¬ 
detést olvashatja az 
ember villamoson, 
autóbuszon, trolin. 
Valóban így van. A 
napokban aranyos né¬ 
nikék üldögéltek ná¬ 
lunk, és Sári néni kö- 
tögetés közben meg¬ 
jegyezte, hogy az Izo- 
xazol egy olyan hete¬ 
rociklusos vegyület, 
amelynek négytagú 
molekulája két he- 
teroatomot tartalmaz. 
Juliska néni viszont 
szenvedélyesen bi¬ 


zonygatta, hogy nem 
négy-, hanem öttagú 
molekuláról van szó. 
Már majdnem hajba- 
kaptak, amikor elő¬ 
rántottam a Termé¬ 
szettudományi Lexi¬ 
kont, s kiderült, hogy 
Juliska néninek volt 
igaza. Megnyugodva 
kötöttek tovább. 

♦ 

Már készülünk a 
nyárra, s dolgozó né¬ 
pünk tudomásul ve¬ 
hette, hogy ezen a 
nyáron nem lesz 
hiány műbőr-bikini¬ 
ből. Most már csak az 
a kérdés , hogyan fest 
a műbőr valódi bőrön. 

f. L 


Cserbenhagyta áldozatát 

07 Várnai György rajza 


Meimes mm 


A kórt. amelyről alább szólok, 
nem boncolták még a tudósok, 
mert olyan úi, hisz semmi kétség, 
tíz év előtt sem ismerték még. 
Nem halálos, de lassú méreg, 
áldozatai ifjak, vének, 
nem is ijeszt meg, orvul támad 
sötét sarkából a szobának, 
hol árnyak ingnak, mint lidér^ek, 
és élményt, gyönyört, kéjt ígérnek. 

Egy férfi sírja félig holtan: 

— Munkában élenjáró voltam, 
de egy nap, sok víg dal között, 
a kór házamba költözőül 
Aztán csak mindig rágondoltam, 
a dolgomat elhanyagoltam, 
folyton csak otthon vágytam ülni, 
figyelve, némán elterülni, 
mint csacska képek balga őre, 
nem jártam többé levegőre, 
a vállamra ült, mint az átok, 
nem kellettek a jóbarátok, 
virrasztottam fél éjszakákon 
és munka közben jött az álom, 
családom is bomolni kezdett ... 

S egy kis állásba áthelyeztek. 



Egy ifjú mondja: — Jaj nekem! 

Volt egy szép, szőke kedvesem, 
apámnál, anyámnál lakom, 
de mindig várt rám angyalom. 

Már terveztük az esküvőt, 
ám aztán ... nem néztem időt, 
csak figyeltem, hogy ki mit dúdol, 
elkéstem minden randevúról, 
e szörnyű kór úgy elkapott, 
hogy szép kedvesem elhagyott! 

Es jöhet nyár, ősz, tél, tavasz, 
így bővül egyre a panasz, 
mindenki szidja és imádja, 
míg arca sápadt, feje kába, 
mert ő a lágyak gyáva vágya ... 
Járvány ez! Kézről kézre adjákl... 
A kórság neve: Tévé-rabság, 
mely fogva tart, prédára lesve, 
és megcsal majdnem minden este. 


s 


Lovászy Márton 








































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


KÉNYELMES? 

Érdeklődéssel nézegetem az 
elektromos háztartási készüléke¬ 
ket népszerűsítő plakátsorozatot. 
Bájos nő villanytűzhellyel, bájos 
nő mosógéppel, bájos nő hűtőszek¬ 
rénnyel stb. 

Két évvel ezelőtt — amíg ma¬ 
gam nem voltam egy 120 literes 
Lehel hűtőszekrény boldog tulaj¬ 
donosa — még közömbösen szem¬ 
léltem volna a boldog háziasszony 
megelégedett mosolyát a képen, 
amint a nyitott hűtőszekrényre 
mutat. 

Sajnos, ma már kénytelen va¬ 
gyok- a plakáthoz némi kiegészítő 
szöveget javasolni. Ilyenformán: 

Kényelmes — lenne, ha akár 
csak a legapróbb tojások is bele¬ 
férnének az ajtóra szerelt tojás¬ 
tartóba (úgy, mint a képen), de 
nem férnek! 

Kényelmes — lenne, ha a Kera¬ 
vill üzletben, ahol a hűtőszekrényt 
vettem, nem figyelmeztettek volna 
arra, hogy az ajtóra szerelt üveg¬ 
tartóba folyadékkal teli üveget ne 
próbáljak tenni, mert az ajtó 
„megereszkedik”. (Üres üveg hű¬ 
tésére egy háztartásban a lehető 
legritkábban kerül sor.) Egyéb¬ 
ként a képen szereplő tejesüveg 
még üresen sem fér el az üvegtar¬ 
tóban! 


Révész Gáborné 
tanár 

Bp., II., Szósz Károly u. 2. 
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Erdei Sándor rajza 


- Sajnos, ezzel sem megy! Franciakulcs kellene!... 




E lőször azt hittem, hogy 
káprázik a szemem, 
amikor a puhán fékező Opel 
volánja mögött az ő szögle¬ 
tes kobakját pillantottam 
meg. Ez az elegáns, tekinté¬ 
lyes férfiú azonos lenne az¬ 
zal a Framm Bélával, aki 
negyedszázada egy iskolába 
járt velem, akit „Fafejnek” 
csúfoltunk, és akkora autója 
sem volt, mint a kisujjam?! 

Nem szaporítom a szót, 
tényleg ő volt, sőt, gyalogos 
létemre ő is felismert, ösz- 
szeölelkeztünk, betértünk a 
közeli presszóba. 

— Hogyan csináltad ezt? 
— érdeklődtem mohón. 

— Mit? 

— Hát hogy ennyire fel¬ 
törtél? 

Elmosolyodott. 

— Csodálkozol ugyebár, 
hiszen a suliban nem tün¬ 
dököltem túlságosan. 

— Még enyhén sem. 

— És a szorgalom minta¬ 
képéül sem én szolgáltam, 
igaz? Ne is tagadd! 

— Nem is tagadom. De 
mi történt veled azóta? 
Napvilágra törtek rejtett 
képességeid? Megtaláltad 
azt a munkaterületet, ahol 


szabadon szárnyal alkotó 
fantáziád, szervező tehetsé¬ 
ged? Vagy maszek lettél? 
Vagy... 

— Ne találgass — szakí¬ 
tott félbe —, a karrieremet 
kizárólag az életelvemnek 
köszönhetem. 

— Kifejtenéd részleteseb¬ 
ben? 


— Hogyne. Tudod, bárho¬ 
vá vetett a sors, bármilyen 
munkakörbe, előttem csak 
egy cél lebegett mindig. Az, 
hogy nélkülözhetővé tegyem 
magamat. 

— Nélkülözhetetlent akar¬ 
tál mondani, nem? 


— Nem. Nélkülözhetőt 
akartam mondani, és azt is 
mondtam. Mindenütt csak 
arra törekedtem/hogy én 
legyek az az ötödik kerék, 
amelyik se nem szoroz, se 
nem oszt. így aztán elég 
szépen boldogultam. 

— Nem egészen értem. 

— Pedig egyszerű. Mit te¬ 


het a vezetőség egy olyan 
dolgozóval, aki nem dolgo¬ 
zik, viszont sohasem késik, 
nem lop, nem csal, jó modo¬ 
rú, szerény, a munkatelje¬ 
sítménye pedig még szeré¬ 
nyebb? Az első adandó al¬ 
kalommal valami tanfo¬ 


lyamra küldik, mert az ő tá¬ 
vollétét érzi meg legkevésbé 
a műhely, a hivatal. Minél 
jobban tudják nélkülözni, 
annál hosszabb tanfolyamra 
küldik. Meglehetősen vonta¬ 
tottan, de így végeztették el 
velem többek között a tech¬ 
nikumot, aztán a főiskolát, 
később a mérnöktovábbkép¬ 
zőt. 

— Jelenleg mit csinálsz? 

— Minthogy több honi 
diplomát már nem tudtak 
szereztetni velem, most mi¬ 
nisztériumi ösztöndíjjal va¬ 
lami speciális micsodát ta¬ 
nulmányozok két évig kül¬ 
földön. Nem rossz buli. Hat 
hónapom van még hátra, a 
szabadságomat töltöm itt¬ 
hon. 

— És ha letelik ez a fél 
esztendő? 

Eleddig derűs tekintete 
elkomorult. 

— Bevallom, ez a problé¬ 
ma engem is aggaszt kicsit. 
Te mit gondolsz, lehet, hogy 
ebben az új gazdasági me¬ 
chanizmusban tényleg nél¬ 
külözni tudják majd a nél- 
külözhetőket?! 

Kürti András 






















Hiánycikk 





- Ha ezzel meglesznek, kedveskéim, csi¬ 
nálnának nekem egy könyökcsövet? 

Gyors esküvő 



- Jé, téged Tibornak hívnak?! 



I \ kis vendéglő alig 
volt nagyobb har¬ 
minc négyzetméternél. 
Csupán néhány asztal 
fért el benne és legfel¬ 
jebb két tucat ülőven¬ 
dég. Persze, elfért még 
benne a gebines, vagyis 
a főnök és fizető egy sze¬ 
mélyben; a söntésnél a 
csapos; a konyhában pe¬ 
dig egy talpraesett me¬ 
nyecske, a szakácsnő. 

Kis üzlet, jó üzlet — 
tartja a régi szólás-mon¬ 
dás. Ilyen jó kis üzlet 
volt ez a gebines kisven¬ 
déglő, a két tucat ülő¬ 
vendéggel és a három 
vendéglátóipari dolgozó¬ 
val. Azért volt jó üzlet 
ez a gebines üzlet, mert 
a két tucat ülővendég, 
negyed- vagy félórán¬ 
ként váltotta egymást, 
mivel az állóvendégnek 
is le kellett ülnie, hogy 
az üzlet valamiképp ne 
veszítsen kisvendéglői 
tekintélyéből, és ne süly- 
lyedjen le a talponálló 
szintjére. 

Én magam is oda jár¬ 
tam, ebbe a kis gebines 
üzletbe, egy zónapörkölt¬ 
re, olykor délelőttön¬ 
ként, mert meg kell 
hagyni, kitűnően értette 
a dolgát a szakácsnő. 
Egyszer meg is mondtam 
a főnöknek, vagyis a ge- 
binesnek, fizetés közben, 

■ hogy jó kis üzletet vezet, 
és jól vezeti. 

— Agyon is dolgozzuk 
magunkat, kérem — pa¬ 
naszolta. — Nem cse¬ 
kélység egész nap talpal¬ 
ni. 

— Maguknak is jár 
v szabadság, majd pihen¬ 
nek akkor — vigasztal¬ 
tam. 


— Minden nyáron alig 
várom már, hogy mehes¬ 
sünk — mondta —, de a 
központ mindig nehezen 
küldi a váltást. 

— Miért nem mennek 
maguk felváltva? Köny- 
nyebb lenne. 

— Mi hárman csak 
együtt mehetünk, mert 
különben nagyon bonyo¬ 
lult az elszámolás. Ha 
idegen ember jön, csak 
összekeveredünk. Nem jó 
az! Mi hárman dolgozunk 


egész évben, dolgozzék 
másik három kolléga két 
hétig helyettünk. Mi 
nem vagyunk irigyek ... 

Nem sokkal ezután 
egy másik kartárs-fizető 
szolgált ki a kisvendég¬ 
lőben. Másik csapos mér¬ 
te a sört, és egy másik 
talpraesett menyecske 
főzött a konyhán. Az én 
gebineseim nem jöttek 
vissza, eltűntek mind a 
hárman. Lebuktak. 

Az én gebineseim 
ugyanis a nagy forga¬ 
lom, kicsiny haszon elvét 
vallották: a sok pohár 
sörből mindig egy kicsi¬ 
vel kevesebbet mértek, a 
borból is még egy kicsi¬ 
vel kevesebbét, az étel¬ 
adagokból és minden 
másból, még annál is 
egy kicsivel kevesebbet 


tettek a kedves vendég 
elé, csak az áraknál szá¬ 
mítottak valamivel töb¬ 
bet, hogy az egyensúly 
helyreálljon. 

A sok kicsi sokra 
ment, de meg kell hagy¬ 
ni, vita sohasem volt kö¬ 
zöttük, tisztességesen 
megosztoztak a többlet- 
bevételen: a gebines öt¬ 
ven százalékot tartott 
meg magának, a csapos¬ 
nak és a szakácsnőnek, 
vagyis a két csendestárs¬ 


nak egyenként huszonöt 
százalékot juttatott. 
Ezért voltak ők csendes- 
társak: hallgattak, mint 
a sír. Ezért mentek 
együtt szabadságra is: 
hogy valamiképp egyi¬ 
kük el ne árulja a mási¬ 
kat, hogy ki*ne tudódjék 
a turpisság. Nagyon vi¬ 
gyáztak egymásra. 

Nem is ezen buktak le, 
mert nálunk ilyesmin 
nem könnyű lebukni. 
Hanem a valután, amit 
adtak és vettek a kis ge¬ 
bines üzletben, amiből 
az a tanulság, hogy a 
gebines egyrészt ne kép¬ 
zelje magát a Magyar 
Nemzeti Banknak, más¬ 
részt elégedjék meg az¬ 
zal, amit a saját szakmá¬ 
jában lopni tud. 

Földes György 




Pusztai Pál rajza 


FÉRFI QLJQZű NŐI ÖLTÖZŐ 






















































Izgalom és romantika 



^"UtYANVE nLV" 


llandó aggodalomban 
élek, hogy mi mindenen 
múlhat az emberiség sorsa. 
Nemrégen például nem tud¬ 
tam megszabadulni az aláb¬ 
bi rémes képzelődésemtől: 

Alexander Fleming labo¬ 
ratóriumának ajtaja kivá¬ 
gódik, és Fleming viharzik 
ki az ajtón. Egy lábon szök¬ 
décsel, mint egy kisgyerek, 
a lépcső korlátján lecsúszik, 
és úgy jut az intézet folyo¬ 
sóján végig, miközben éne¬ 
kel és kiáltozik: 

— Megvan! Megvan! 

Majd befut a földszinti 
laboratóriumba, munkatár¬ 
saihoz, és ujjongva újságol¬ 
ja: egy tenyészeten olyan 
mikroorganizmusokra ta¬ 
lált, melyek elpusztították a 
társaságukban levő víruso¬ 
kat! 

Szóval, hogy megtalálta a 
penicillint. 

Fleming pedig — most már 
munkatársainak a csapatá¬ 
val — fut ismét az emelet¬ 
re, homlokán a győzelem 
fénye, az évtizedes kutató¬ 
munka diadala. 

Egyenesen befut a labora¬ 
tóriumba, és izgatottan kö¬ 
rülnéz: 

A laboratórium csak úgy 
fénylik a tisztaságtól! 

A lombikok üresen, tisz¬ 
tán csillognak, a kémcsövek 
ragyognak. Fleming reszke¬ 
tő térdekkel siet az ablak¬ 
hoz: a párkányra kitett tá¬ 
nyérokhoz, a tenyészetek¬ 
hez ... uramisten! 

A tányérok szépen elmo¬ 
sogatva, eltörölgetve, egy¬ 
másra rakosgatva állnak. 
Az ajtóban pedig mosolygós 
arccal megjelenik a bejáró¬ 
nő vizesvederrel, és így 
szól: 

— Ugye, szépen kitakarí¬ 
tottam! Hogy micsoda ren¬ 
detlenséget hagyott a pro¬ 


fesszor úr! Még megpené- 
szedett húslevest is öntöt¬ 
tem ki! 

* 

Nem bírom én sem to¬ 
vább türtőztetni magamat, 
ámbár negyvenezer nyel¬ 
vészt számoltam össze leg¬ 
utóbb is a Duna jegén. 
Nyelvészkedik a nemzet, 
könyvek fejtik meg a ma¬ 
gyar szavak származását, 
viták folynak egy-egy szó 
eredetéről . » Én sem marad¬ 
hatok néma, íme, egy kis 
ízelítő, etimológiai kutatá¬ 
saimból: 

Kézirat. Világos, hogy 
az Osztrák—Magyar Monar¬ 
chia szószüleménye. A kéz¬ 
irat a Kaiser — császár — 
szóra utal. Akinek a kézira¬ 
tát elfogadták az Osztrák- 
Magyar Monarchiában, az 
császár volt a kollégák előtt. 

Fúrni, megfúrni. 
Kettős eredetét sejtem. 
Származhat a latin furor 
(annyi mint: harag, düh) 
szóból, mert aki fúr, az 
többnyire dühös. Másik ere¬ 
detét a német Führer (veze¬ 
tő, főnök) szóból vezetem 
vissza, mert az ember leg¬ 
szívesebben a felettesét fúr¬ 
ja meg. 

Mellékes. A mellékes 
— mellékjövedelem — mai 
eredetű, valószínűleg a há¬ 
ború utáni orosz jövevény¬ 
szó, és az orosz tej, moloko 
szócskából származik, mi¬ 
után a tej a mellből szárma¬ 
zik és a mellékes jövede¬ 
lemre azt mondják még más 
kifejezéssel: a dolog jól te¬ 
jelt. 

További eredményeimet 
telefonhívásra szívesen is¬ 
mertetem az érdeklődőkkel. 

Somogyi Pál 




Fülöp György rajzai 



Megvédjük a vietnamiakat a kommunista veszélytől. 



- A vietnami nép mögöttünk áll! 



- Nagy tisztogató akciók kezdődtek. 
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A különféle sajtó- 
orgánumok hasábjain 
vészjóslóan elhara- 
pództak az utóbbi 
időben az olyan fajta 
hirdetések, amelyek¬ 
ben a mindenre el¬ 
szánt reklám a békés 
kvíz álarcát ölti* ma¬ 
gára. A körmönfont 
fizetett közlemények 
álkulturális álversen¬ 
gésre csábítják a gya¬ 


nútlan olvasót, aki 
sokszor a fél lexikont 
is átböngészi, amíg 
rájön, hogy kilóg a ló¬ 
láb ... 

Mivel a Ludas Ma¬ 
tyi sem akar lema¬ 
radni a világszínvo¬ 
naltól, mi is meghir¬ 
detjük a magunk kis 
különbejáratú vetél¬ 
kedőjét. 

íme: 


MONSTRE HÁZTARTÁSI ZEBRA-POR 
PÁLYÁZAT 


Ki tud válaszolni 
az alábbi három kér¬ 
désre? Kérjük aláhú¬ 
zással megjelölni a 
helyes választ. 

1 . Mire használják, 
a HÁZTARTÁSI 
ZEBRA-POR-t? 

a) A kozmikus su¬ 
garak mérésére. 

b) ízületi bántal- 
mak, valamint a lég¬ 
utak hurutos megbe¬ 
tegedései ellen. 

c) Háztartási cé¬ 
lokra. 

2. Hol lehet HÁZ¬ 
TARTÁSI ZEBRA- 
POR-t vásárolni? 

a) A Nemzeti Bank¬ 
ban. 


b) Az eszkimó 
nagykövetségen. 

c) A szaküzletek¬ 
ben. 

3. Mit fognak kisor¬ 
solni jutalmul a he¬ 
lyes megfejtők kö¬ 
zött? 

a) Kéjutazási utal¬ 
ványt Honoluluba és 
vissza. 

b) Négy szoba-össz¬ 
komfortos luxus örök¬ 
lakást, beépített sze- 
mélygépkocsi-garázs- 
zsal. 

c) Egy csomag ori- 
ginál HÁZTARTÁSI 
ZEBRA-POR-t. 

Sok szerencsét kí¬ 
ván a nívós fejtörés¬ 
hez. 

Dalmáth Ferenc 



Szilágyi örzsébet, budapesti 
lakos, levelét megírta. Majd ezek 
után szerelmes könnyével is tele¬ 
sírta, jóllehet tudnia kellett vol¬ 
na, hogy a levél a feladó írásos 
közleményén kívül egyebet, így 
könnyet sem tartalmazhat, ellen 
esetben megportózzák. 

A levelet fiának szánta Prága 
városába (Csehszlovák Szocia¬ 
lista Köztársaság), és az nagyon 
sürgős volt, mert örömhírt vi¬ 
szem Minekutána annak rend- 
je-módja szerint befejezte a 
mondandóját, előkereste a fekete 
viaszt, pecsétet nyomott a levél¬ 
re, és a könyöklőn váró udvari 
háztartási alkalmazottak egyiké¬ 
vel elküldte a postára. 

A küldönc rövidesen vissza¬ 
tért, dolgavégezetlenül, és a kö¬ 
vetkezőket hozta gazdája tudo¬ 
mására: 

1. A levélre pecsétet ütni, akár 
feketét, akár más színűt tilos. 

2 . Ama címzés, hogy „adassék 
a levél Hunyadi Mátyásnak", a 
legújabb rendelkezések értelmé¬ 
ben teljességgel szabálytalan. A 
pontos cím: Hunyadi Mátyás, 
plusz város, kerület, utca, ház¬ 
szám, emelet, ajtó — a boríték 
jobb oldalára írandó,- a feladó 
neve és címe a boríték bal alsó 
sarkában tüntetendő fel. Ameny- 
nyiben a feladónak az a kiköté¬ 
se, hogy a címzett „tulajdon ke¬ 
zébe, és senkinek se másnak" 
adassék a levél, akkor ajánlottan 
kell a küldeményt bérmentesí¬ 
teni, ez esetben pedig a feladó¬ 
vevény is gondosan kitöltendő. 

Szilágyi örzsébet módfelett 
kétségbeesett, hogy ily sok időt 
veszít, de mit volt, mit tenni, 
megcímezte — most már szabá¬ 
lyosan - a második borítékot, 
ajakéval megnyálazta, és lezárta. 


■m 


Korszerű vetélkedő 


Mészáros András rajza 


h 



Azé lesz a leány, aki megmondja, mikor tesszük ki helyesen a névelőt! 




IfiMX 


A boríték azonban a magyar 
ipar terméke lévén, semmikép¬ 
pen sem akart megragadni, ör¬ 
zsébet ekkor mindkét anyai te¬ 
nyerével reánehezedett, de a 
kuperta csak nem engedelmes¬ 
kedett. Sorra jöttek a rokonok 
és ismerősök, a Hunyadiak, 
Czilleiek, Üjlakiak és Garák, 
még a nehézsúlyú Kinizsi Pál 
uram is megérkezett: egymás 
után rátelepedtek a levélre bol¬ 
dogabb felükkel, de a boríték 
nem ragadt. 

Ezek után az anya személye¬ 
sen ment a postára, hogy a leve¬ 
let útjára indítsa. A számtalan 
ablak előtt tanácstalanul kér¬ 
dezte: „Ki viszi levelem hama¬ 
rabb Prágába?" „Nem tud ol¬ 
vasni? — hangzott a válasz. — 
Csakis a 7 -es ablaknál veszik fel, 
ahol az a hosszú sor áll..." 

Sorra kerülvén, megtudakolta 



a szolgálatot teljesítő tisztviselő¬ 
től, mennyi idő alatt érnek oda 
sorai. „Hét nap elegendő?" — kér¬ 
dezte az. „Elegendő a nyava¬ 
lyát!" — dühöngött örzsébet. 
„Hát akkor adja föl légipostá¬ 
val... öt, négy, esetleg három 
nap..." — hangzott a következő 
tanács. „De hiszen az szerelmes 
szívemnek három egész hónap 
- sopánkodott az ügyfél. — Hall¬ 
ják-e, ismertem egy illetőt, aki¬ 
nek egy vacak holló 600 évvel 
ezelőtt reggeltől éjfélig elintézte 
az egészet, hin und zurück. Ma¬ 
guknak meg a fejlett technika 
korában napok kellenek hozzá, 
és csak oda?" — azzal felnézett 
az égre, hátha éppen ahol jön 
egy fekete holló, de nem jött. 
Bánatosan kifizette hát a bér- 
mentesítési díjat, eltette a fel¬ 
adóvevényt, és várt. Várt egy 
napot, várt két napot, várt há¬ 
rom napot. A harmadik napon 
azután megjött. No nem a válasz, 
hanem a címzett, az ő Mátyás 
fia. 

Történt pedig, hogy a nyolca¬ 
dik napon éppen együtt ebédel¬ 
tek, amikor .csöngetett a postás. 

- Ni csak, fiam, ez a te leve¬ 
led volna? — csodálkozott ör¬ 
zsébet. 

— Ha piros a pecsétje és finom 
a hajtása, akkor alighanem az 
enyém ... Ha-ha-ha, mama ... 
hamarább hazaértem, mint a le¬ 
velem. Jó, mi? 

Novobáczky Sándor 
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PROFIL ÉS 
POLITECHNIKA 

u„ látszik , a Rákóczi úti 

Uránia cukrászdát teljesen 
a citrompótlóból készült 
szörp árusítására profilíroz¬ 
ták. Ez a vendéglátóipari 
intézmény ugyanis követke¬ 
zetesen megtartóztatja ma¬ 
gát mindennemű gyümölcs¬ 
lé (meggy, birs, őszibarack 
stb.) forgalmazásától, és si¬ 
keresen kivédte a narancs¬ 
ital invázióját is. Hosszú, 
szívós fáradozással sikerült 
az egyetlen riválist, a mál¬ 
naszörpöt is kiszorítani az 
üzletből, s most már hetek 
óta tart a citromután- 
zat egyeduralma. 

Hogy ennek „e Ivi” s 
nem gyakorlati okai van¬ 
nak, azt fényesen bizonyítja 
az a tény, hogy még a szom¬ 
szédos zöldségboltban is le¬ 
het kapni üveges málna¬ 
szörpöt. A málna tehát nem 
tűnt el — csak mindenféle 
más gyümölcslével együtt 
kegyvesztett lett az Urá¬ 
nia cukrászdában. És miért 
vajon? Csak nem azért, 
mert a citrompótló-lé 
„gazdaságosa bb”? Aligha¬ 
nem. Hiszen egy kupica mű¬ 
citrom két deci szódával há¬ 
zasítva — ab pult — egy fo¬ 
rint hetvenet kóstál... 

dolgozók politechnikai 
képzettségének emelése ér¬ 
dekében belkereskedelmi 
hatóságaink mind több he¬ 
lyen megszüntetik azt a ko¬ 
rábbi gyakorlatot, hogy a 
vásárló részére az e célra 
rendszeresített bolti közeg 
darálja meg a kávét. Ehe¬ 
lyett gépeket bocsátanak a 
kedves vevők rendelkezésé¬ 
re, amelyen mindenki ön¬ 
kezűleg gyakorolhatja és el¬ 
sajátíthatja a gépi kávéőr¬ 
lés tudományát. Történik 
pedig mindez a nyilvános¬ 
ság legteljesebb bevonásá¬ 
val: e gépeket ugyanis több¬ 
nyire — ki tudja, milyen 
pedagógiai meggondolásból 
— az önkiszolgáló boltok 
nagy utcai üvegfalai elé sze¬ 
relték fel. Egyes főútvonali 
csemegeboltok előtt sétál¬ 
gatva, magam is gyakorta 
elgyönyörködöm a gépek 
körül ügyetlenkedő férfi¬ 
társaim kínlódásain. 

Ilyenkor mindig mély há¬ 
lával és tisztelettel gondo¬ 
lok azokra a boltokra, ahol 
még „hagyományosan” meg¬ 
darálják, selyempapírba 
csomagolják a kedves vevő 
kávéját. Ugyanazért a pén¬ 
zért! 

b.) 





Államcsíny Dél-Amerikában 


Vasvári Anna rajza 




- Jól van, na! Lemondok! 




Segíts megfejte¬ 
ni, mi történhetett 
a tihanyi apátság¬ 
gal?! A fenti ké¬ 
peslap ugyanis — 
a hátoldalán levő 
négynyelvű szöveg 
szerint az apátság 
templomát ábrá¬ 
zolja. De hogy ke¬ 
rült oda ez a sok 
cseppkőoszlop? 
Annyira hideg lett 
volna az idei tél 
Tihanyban? 

Vagy inkább: 
ennyire figyelmetlenek a Képzőművé¬ 
szeti Alap Kiadóvállalatánál a meósok? 

Kárpáti István 

Budapest 


Füst, gáz, korom száll a légben — 
itt vagy megint, Smog apó! 
Köhögéssel, krákogással 
köszönt minden itt lakó. 


Nem várt vendég vagy minálunk, 
senkihez sem vagy te jó. 

Tüdők réme, torkok átka, 
mikor mész el, Smog apó? 

Szabó Kálmán 
Budapest 

Az Esti Hírlapból megtudtam: 
„ ... hogy a villám két egymás melletti 
ház közül melyiket éri, az csupán a be¬ 
csapás előtti másodperc utolsó egy- 
milliomodik percében dől el.” Ezen 


az alapon azt is mondhatnánk: „E hó¬ 
nap huszonötödik évében...” 

Sz. A. 
Budapest 


A Váci utcában sétálva, a Régiposta 
utca sarkán csoportosulásra lettem fi¬ 
gyelmes. Egy kis pulikutyát vettek körül 
néhányan, amelynek lompos szőre majd¬ 
nem a földet verdeste. A nézőseregben 
egy három év körüli kislány is volt, aki 
váratlanul ezzel a kérdéssel lepte meg 
a mamáját: 

— Mondd, anyu, ezt horgolták? 

Sasvári Irén 

a Budapest 


Dr. M. L.-né e rovatban szóvá tette, 
hogy tatai térképünkön Jávorka Sándort 
Járóka Sándornak kereszteltük el. Kö¬ 
szönjük a figyelmeztetést: a legközelebbi 
kiadásnál ki fogjuk javítani a hibát! 

Dr. Hegyi Gyula ig. 

Kartográfiai Vállalat 


Az alábbi idézet az Idegenforgalom 
című lapból való: „Express Ifjúsági és 
Diák Utazó Iroda 15—30 éves fiatalok 
külföldi és belföldi társasutazását szer¬ 
vezi és bonyolítja ...” 

Szegény jó Lőrincze Lajos! Hány¬ 
szor elmagyarázta már, hogy aki lebo¬ 
nyolít, az egészen mást csinál, mint aki 
bonyolít! Persze, a társasutazásokat bo¬ 
nyolítani is lehet, nemcsak lebonyolítani. 
Na de annak miért kell olyan nagy rek¬ 
lámot csapni? 

Ssódy Viktor 
Budapest 
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PANASZCERUZA 

Némi konfliktusom tá¬ 
madt a 90-14 rendszámú 
autóbusszal, s erről szeret¬ 
tem volna tájékoztatni a 
Fővárosi Autóbusz Üzem 
illetékeseit. Betértem a Bo¬ 
ráros téri rendezófülkébe, 
s kértem a panaszkönyvet. 
Lázas keresgélés után meg¬ 
találták és elém tették a 
könyvecskét. Amikor író¬ 
eszközt is kértem hozzá, 
sajnálattal jelentették ki, 
hogy azzal nem szolgál¬ 
hatnak. A rendezőnek volt 
ugyan egy ceruzája, de ő 
azt nem nélkülözhette 
arra a kis időre sem, amíg 
nekem kellett volna. Így 
hát dolgom végezte nélkül 
kellett távoznom. 



Szeretném, ha ennek 
kapcsán illetékes fórumok 
tisztáznák az alábbiakat: 

Panaszkönyv tartására 
kötelezett szervek kötele¬ 
sek-e panaszceruzát (pa- 
nasztollat, panaszírógépet 
stb.) is tartani? 

Szolgálati vétségnek szá¬ 
mít-e, ha a fentihez ha¬ 
sonló szituációban a ren¬ 
dező vagy más FAU-közeg 
az utas rendelkezésére bo¬ 
csátja társadalmi tulajdont 
képező, de személyi hasz¬ 
nálatra kiadott ceruzáját, 
tollát vagy más írószer¬ 
számát? 

Bakos Tamás 

Bp., XI., Bartók B. út 1. 

LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Az érdekeltek 
hozzászólnak 

„Bizonylat” című cikkük 
nyomán, korábbi rendelkezé¬ 
sünket felülvizsgálva, lehető¬ 
vé tettük, hogy az érvényes 
pénzügyi előírások betartása 
mellett, a jövőben a MÉH- 
átvevőhelyek és megbízottak 
100 forint értékhatárig, a sa¬ 
ját kezelésben levő telepek 
pedig 1000 forint értékhatá¬ 
rig készpénzes vásárlást is le¬ 
bonyolíthatnak. 

Szíveskedjenek tolmácsolni 
levélírójuknak köszönetünket, 
amiért erre a fogyatékosságra 
felhívta figyelmünket. 

MÉH 

Melléktermék és Hulladék¬ 
hasznosítási Tröszt 



tóthö valaki 



nem 


ismeri. 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


A börtönbe előkelő láto¬ 
gató érkezik. Megnézi a cel¬ 
lákat és beszélgetésbe ele¬ 
gyedik a rabokkal. Az egyik¬ 
től megkérdi: 

- A^tán szeretné-e, bará¬ 
tom, ha letelne a büntetése? 

— Nem én. 

— Hogyan? Olyan jól érzi 
itt magát? 

— Nem, de én életfogytig¬ 
lani böntönre vagyok elítél¬ 
ve. 

* 

Zabhegyi a barátjával sétál 
az utcán. Egyszer csak meg¬ 
látják Zabhegyinét, aki egy 
idegen férfival korzózik. 

— Ismered azt a férfit — 
kérdezi Zabhegyitől a barát¬ 
ja — , aki a feleségeddel sétáll 

— Látásból — feleli Zab¬ 
hegyi. 

- Hogyhogy l 

— Már többször láttam a 
feleségemmel ... 


A fiatal költő bekopogtat 
a szerkesztőhöz, és így szól: 

- Kérem szépen, már há¬ 
rom hónapja el tetszett fo¬ 
gadni pár versemet, s még 
egyik sem jelent meg nyom¬ 
tatásban. 

— Na és aztán? — vigasztal¬ 
ta a szerkesztő; — Homérosz 
nagyobb költő volt, mint ma¬ 
ga, s annak kétezer évig kel¬ 
lett várni, amíg nyomtatás¬ 
ban megjelent. 


A papa megkérdi Pistikétől: 

- Na. Pistike, mit játszot¬ 
tál, amíg nem voltam itthoni 

- Postást. 

- Hogyant 

- A házban minden lakó¬ 
hoz vittem egy levelet. 

- £s honnan szereztél any • 

pyi leveleit 

- A szekrényből. Ott tar¬ 
totta őket a mama selyemsza¬ 
laggal átkötve. 


Prepatics nagyobb sétát tesz 
a budakeszi erdőben. Egy¬ 
szerre elébe toppan egy rosz- 
szul öltözött, revolveres férfi, 
és rászól: 

- Gyerünk a pénzzel! 

— Pénzzel, sajnos, nem 
szolgálhatok — feleli Prepa¬ 
tics előzékenyen —, de ahogy 
hazaérek, az összes jómódú 
ismerőseimnek melegen aján¬ 
lani fogom ezt a sétautat. 










































































































































































































































































































































































































Előkelő üzlet 



- Beszélünk oroszul, angolul és egy kicsit 
franciául is. 

Ródlizók 



- Mondd, anyu! Apu miért nem sportol? 


Döntés 




H árom napja ásatom 
a Basahalmot; a ba¬ 
sát ugyan nem találtam, 
de rátaláltam magamra. 
Már olyanformán, hogy 
megtudtam, ki vagyok. 
Azaz, disztingváljunk, 
megtudtam, hogy én nem 
én vagyok. 

Bőrösöknek hívják a 
legöregebb napszámoso¬ 
mat, ő mondja, hogy be¬ 
szélhetek én, amit akarok, 
ő jobban tudja, hogy ki 
vagyok én, mint én ma¬ 
gam. Persze nem nekem 
mondja a szemembe, ha¬ 
nem a hátam mögött 
mondja az egyik szolgám¬ 
nak, de úgy, hogy én is 
halljam. 

— Mondja mán no, 
hány csillagja van a ma¬ 
ga gazdájának? 

- Mölyiknek? 

Börcsök a válla fölött a 
gödör felé bök az ujjával, 
amelyikben vallatom a 
kutyafejű tatárt. 

- Uneki. A tisztölt 
kincskereskedőnek. 

— Láthatja, nincsen an¬ 
nak egy se. 

- Nono! Most. De ott¬ 
hon? Mikor a parádés ru¬ 
háját fölveszi? Hány azon 
a csillag? Kapitány-e vagy 
ezredös? 

— Mög van kend keve¬ 
redve — mondja bosszúsan 
a szolgám. 

Börcsök megpróbál egy 
sokatmondó kacsintást, 
már amennyire a ráncai 
engedik. 

- Nézze, neköm mög- 
mondhatja. Ügyis tudom 
én azt, hogy ezt a rettentő 
nagy titkos munkát, akit 
ü végeztet, nem bízzák 
mezítlábas embörre. 

Börcsök az olyan ember 
fölényével nevet, akit nem' 
tud falhoz állítani a vá¬ 
rosi úrféle. 

— Tudok én mindönt, 
kérőm. Maguk azt a kád 
aranyat keresik, akit ak¬ 
kor ásott el a török csá¬ 
szár, mikor a Kossuth 
apánk kiadta neki a nyar- 
galót. 

Más ember azt monda¬ 
ná erre a történelmi fejte¬ 
getésre Börcsöknek, hogy 
vén szamár. A szolgám 
azonban tudja, mivel kell 
éreztetni a tanultságát 
ezekkel a tudatlan embe¬ 
rekkel. Olyant mond Bör¬ 
csöknek, amitől egyszerre 
meg kell benne állni az 
ütőnek. Azt mondja neki: 

- Kend nem tud disz- 
tingválni, tatám. 

Erre csakugyan nem te- 


MÖRA FERENC: 


DiSZTlNG- 

VKLfiS* 


hetett mást Börcsök, mint 
hogy elhallgatott, s tartot¬ 
ta a haragot estig. Akkor 
a többi napszámosok ha- 
zaszélcdtek, s csak maga 
maradt ott halompásztor¬ 
nak, ami igen kellemes 
foglalkozás. Csak annyi¬ 
ból áll, hogy az ember le¬ 
teríti a subáját a sírok fe¬ 
lett, és nézi a csillagokat, 
amíg el nem alszik. Es mi¬ 
vel ezért is nappali nap¬ 
szám jár, Börcsök meg¬ 
engedheti magának azt a 
tékozlást, hogy kemény 
tarhonyát pörköl magá¬ 
nak vacsorára, mégpedig 
olyant, amiben szalonna¬ 
darabok is vannak. 

£s mikor leveszi a bog¬ 


rak zavarják a két össze- 
békült embert a közgazda- 
sági tevékenységben. 

— No, hagyjunk holnap¬ 
ra is — mondja Börcsök, 
mikor megtelik a kalap. 

Feleúton kaffogva gurul 
eléjük a puli. Farka csóvá- 
lásával jelzi, hogy minden 
rendben van, várja a bog¬ 
rács a magas uraságokat. 

— Most mán ügön — 
kóstol bele Börcsök a tar¬ 
honyába, és ülést szer¬ 
kesztve a subából, megkí¬ 
nálja vele a városi cimbo¬ 
rát. 

— No, maga erre hely- 
hözködjön, neköm jó a 
földön is. 

A városi ember nagyon 
meg van illetődve. Külö¬ 
nösen mikor észreveszi, 
hogy Börcsök mind elhá¬ 
rítja maga elül a töpör- 
tyűket, és őeléje tologatja 



rácsot a szolgafáról, oda¬ 
szól a szolgámnak: 

— No, tartson velem 
maga is. 

Hadd lássa ez a városi 
úrféle, hogy a pusztai em¬ 
ber is tudja ám, mi a be¬ 
csület. 

A városi úrféle köszöni 
szépen az invitálást, nem 
is kéreti magát. Egyelőre 
azonban csak a halhatat¬ 
lan szaga élvezhető a tö- 
pörtyús tarhonyának, 
nyelvvel nem tanácsos 
hozzá közeledni, mert 
mind leszedné róla a bőrt. 
A bográcsnak egy darabig 
a homokon kell tartóz¬ 
kodni hűlés tekintetéből, 
a puli felügyelete alatt. 

A puli nem városi ku¬ 
tya, szó se férhet a becsü¬ 
letéhez. Börcsök nyugod¬ 
tan kerülhet egyet a váro¬ 
si úrfélével a szőlők közt 
a napszállat pirosságában. 
Nem a tájképi szépségeket 
magyarázza neki, hanem 
egy gazdátlan körtefát ke¬ 
res, mert ha már vendéget 
adott az Isten, adjon egy 
kis vendégnek valót is. Ad 
is, mert napszállat után 
már minden körtefa gaz¬ 
dátlan. Csak a nagy don- 
gással röpködő csereboga¬ 


a kanalával. Ha látná a 
vénember mosolygását a 
bajusz alatt, még jobban 
meg volna hatva. De a vá¬ 
rosi szem előtt minden el¬ 
mosódik már a szürkület¬ 
ben, a városi gyomor 
azonban vaktában is érzi, 
hogy ezért a töpörtyűért 
érdemes volt kijönni, 
ilyent nem árulnak a hen¬ 
tesboltban. 

Már a bogrács feneke 
felé ütődnek a kanalak, 
de Börcsök még egyre 
kedveskedik a cimborá¬ 
nak. 

- Ugyan mit csinál már 
kend? — szabódik illendő¬ 
ségből a városi ember. 

— Mit csinálok? — mond¬ 
ja kedveteken Börcsök. - 
Nem csinálok én sömmit, 
csak disztingválok. 

- Hogyhogy diszting- 
vál? 

— Hát csak taszigálom 
énelülem maga elé a cse¬ 
rebogarakat, akik belehul¬ 
lottak a bográcsba. 

★ * * 

Fogadok, hogy őszre már 
járja a közmondás a határ¬ 
ban: disztingvál, mint 

Börcsök a bográcsban. 






































Krimi a divat 


' TÖRTÉNET A FŰTŐOLAJRÓL 



- íme, egy ősember ujjlenyomata. 

- És tessek mondani, elfogták? 


5 ? Különös ÉTreíeM 


£3 



Az i. sz. / ,Vasáruház"-ban, 
a Lenin körúton, vásároltam 
egy acéllemezből készült, 
húszliteres, úgynevezett 

„Marmon"-kannát / mivel sze¬ 
rettem volna, ha az olajkály¬ 
hámhoz a vételkor adott egy 
kanna mellé lenne még egy, 



szerre két kanna tüzelőolajat 
házhoz szállíttatni. Ám a leg¬ 
első alkalomkor, mikor a va¬ 
donatúj kannámat szerettem 
volna becserélni, az olajat 
házhoz hozó derék férfiú kö¬ 
zölte: nem cseréli ki, mert: 
„más a színe". Valóban: a 
„MEKALOR" kannái drapp 
színűek, az üzletben pedig 


sötétzöld kannát kaptam. Kü¬ 
lönben a két kanna teljesen 
egyforma: ugyanolyan űrtar¬ 
talmú, alakú, anyagú, ugyan¬ 
az a Magyar Szabvány (MSZ) 
szám van béleütve, tehát ez 
már magában is egyértel¬ 
műen jelzi a teljes azonossá¬ 
got! 

Azóta telefonáltam már a 
MEKALOR Rendelési Irodá¬ 
hoz, az ÁFOR-hoz, ahol vé¬ 
gül egy főosztályvezető (!!!) 
nevét és telefonszámát adták 
meg: majd ö dönt... Vajon 
kinek lehet ésszerű indoka 
arra, hogy nem cserélik be 
ezt a kannát?! Tehet róla a 
fogyasztó, hogy a kereskede¬ 
lem ilyen színűt forgalmaz? 
S egyáltalán: az égvilágon 
kinek fontos a kanna színe, 
amikor rá van írva, kb. io 
cm-es vörös betűkkel a drapp 
kannára: „MEKALOR", „F" 
(fűtőolaj); tehát a szín nem 
szolgál azonosításra!! Vagy a 
gázolajnak rosszabbul esik lö¬ 
työgnie a zöld kannában, 
mint a drappban? 

Magyar István 

egyetemi tanársegéd 
Bp. XIII., Sallai I. u. 3. 


Finom kis vendéglő. Le- 
helethalk népzene. Szerel¬ 
mespárok. Közülük kirí egy 
mogorva férfitássaság. 

Fojtott, de ingerült han¬ 
gon cserélik szavaikat. 

Egyikük az asztalra csap. 
Azután a borosüvegek kö¬ 
zött feltűnik egy emberi ko¬ 
ponya, és rémesen vigyorog 
a vacsorázgatókra. 

Fojtott suttogás. 

Újabb halálfej. 

Aztán már sárga lábszár¬ 
csontok imbolyognak a csil¬ 
lárok alatt. 


Közben szívhezszólón sír 
a hegedű, a szerelmesek esz¬ 
nek és simulnak. A rémlát¬ 
vány nem hat kedélyükre. 

— Mi ez? — dadogom. 

A pincér közönyös. 

— Semmiség. 

— Ez magának semmi¬ 
ség? 

— Már megszoktuk. Évek 
óta idejárnak. Itt szokták 
megtartani tudományos vi¬ 
táikat. Barlangkutatók ezek, 
könyörgöm. 

D. E. 




ARNIM BLEDOW: 


A NERCBUNDA 


^lilliam Smith , a Smith 
& Brother szőrmeház társ- 
tulajdonosa az órájára né¬ 
zett. Késő délután volt, a 
New York-i Fifth Avenue-n 
levő luxusüzlet lassan már 
zárni készült. 

E pillanatban kinyílt az 
ajtó, és egy ragyogóan szép, 
fiatal szőke hölgy libegett 
be, őszülő halántékú, ele¬ 
gáns úr kíséretében. 

Mr. Smith eléjük sietett. 

— Menyasszonyom a teg¬ 
napi divatbemutatón látott 
egy nercbundát, amely az ön 
cégének kollekciójához tar¬ 
tozott. Ezt a bundát szeret¬ 
ném megvenni — szólalt 
meg a férfi. 

Az üzletember meghajolt. 

— Megtiszteltetésnek ve¬ 
szem — jelentette ki —, 
hogy a hölgynek a cég leg¬ 
szebb modellje tetszett meg. 
Gratulálok az ízléséhez. 

Főnöki intésére egy alkal¬ 
mazott előhozta a bundát. 
A lány azonnal felpróbálta, 
és boldog mosollyal forgoló¬ 
dott a legyezőszerűen elhe¬ 
lyezett kristálytükrök előtt. 


Amikor az ősz halántékú 
úr meghallotta, hogy a ka¬ 
bát eredeti modell, és nyolc¬ 
ezer dolárba kerül, egy pil¬ 
lanatig habozni látszott. Az¬ 


után elővette a csekkfüze¬ 
tét: 

— Well — bólintott —, 
megveszem a bundát, Li¬ 
llán. 

Kiállította a csekket , 
majd szórakozottan az órá¬ 
jára pillantott: 


— Már elmúlt hat óra. 
Sajnos, a bank épp most zár 
be. No de nem tesz semmit. 
XJgyis víkendre utazunk, 
hétfőn jövünk vissza New 


Yorkba , és akkor visszük 
magunkkal a bundát. 

Átnyújtotta a csekket Mr. 
Smithnek, karon fogta a sző¬ 
ke tündért, s az üzlet sze¬ 
mélyzetének mély hajlongá- 
$a közepette kivonultak. 

Hétfőn reggel a bankban 


Mr. Smith elhűlve értesült 
arról, hogy értéktelen papi¬ 
rost akart beváltani. Közöl¬ 
ték vele, hogy a csekken 
szereplő néven nincs folyó¬ 
számla. Noha sgmmi kár 
nem érte, rendkívül bosszús 
volt, hogy így lóvá tették. 

Legnagyobb meglepetésé¬ 
re az ősz halántékú úr dél¬ 
után besétált az üzletbe. 
Egyedül jött. Mr. Smith tel¬ 
jesen megfeledkezett előke¬ 
lő modoráról, amelyet mil¬ 
liomos vásárlóinál állan¬ 
dóan sikerrel alkalmazott, 
és nekitámadt látogatójá¬ 
nak. Végül mély lélegzetet 
vett , és azt kérdezte: 

— Megmondaná, hogy a 
történtek után miért me¬ 
részkedett be üzletünkbe? 

Az ősz halántékú férfi ki¬ 
fogástalan udvariassággal, 
egy udvaronchoz illő meg¬ 
hajlással válaszolt: 

— Tulajdonképpen csaJc 
köszönetét akarok mondani 
önnek azért, hogy hozzáse¬ 
gített egy csodálatos ví- 
kendhez... 

Németből fordította: 

Szirmai Marianne 



































Távközlés 



- Nézd, apád már megint nem kapott prémiumot! 


ÜGYVÉD A BÖRTÖNBEN 

A londoni „Daily Mirror”-ban olvastuk, hogy 
Miss Marjorie White ügyvédet véletlenül be¬ 
zárták abba a cellába, amelyben védencével 
tárgyalt. Hiába kiabált, hiába dörömbölt, két 
óra hosszat senki sem vette észre. Végre az 
egyik őr meghallotta, és megkérdezte, mi a baj. 

— Engedjenek ki! Én nem fegyenc vagyok, 
hanem ügyvéd! 

— Nem mindegy? — dörmögött az őr, mi¬ 
közben kiengedte az ijedt hölgyet. 



Állottak a téglák 
A falban szép sorba , 
Amígcsak Kelemen 
őket ki nem csórta. 
Akár a társai, 

Mind a tizenegyen, 
Kik téglát árultak 
Nagy és kis tételben 
S ezért nem épült meg 
Soha Déva vára ... 

A főtárgyalásuk 
Most lesz, nemsokára. 


Darázs Endre 




De.: 


HÁZASSÁG 

OLASZ MÓDRA 

Du.: 


NYÁRON 

EGYSZERŰ 






TÖLGN i 


OTTHONáBaM 

a 125 w-os 

»MEDICOR« 


^aRCLöMpa 


KAPHATÓ A SZAKÜZLETEKBEN 


















































































Tervezóintezetben Endrődi István rajza 



- Nálunk ismeretlen a sematikus rutinmunka!... 



HB2i£i!Z£l 


Tárgyilagos 

észrevétel 

- Te, ezek még 
mindig nincsenek kö¬ 
szönő viszonyban? 



•mii 


Egy üveg-irodaház tizenötödik emeletén 


- Innen nem szeretnék lebukni! . .. 



UDVARIAS FÉRFIAK 

Egy Mrs Gwerin Lowell ' 
nevű daytoni asszony, akit 
lábtöréssel ápoltak az egyik 
helyi kórházban, elragadta¬ 
tással beszélt a férfiak ud¬ 
variasságáról : 

— Amikor leestem az 
autóbuszról, és elterültem a 
földön, a férfiak lelkiisme¬ 
retes óvatossággal léptek 
rajtam keresztül. Egyetlen¬ 
egy sem akadt, aki rám lé¬ 
pett volna! 


Fülöp György rajza 
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1.4 


Téli madáretető 



- Adjál már, lányom, még egy kis pogácsát a Petikének! .. . 

LE A BŰROKRÁClJVAUl 


UNIFORMIZÁLJUNK VAKMERŐÉN! 


Az utóbbi idő ben a jóhi¬ 
szemű magyar dolgozót egyre 
gyakrabban széclítgeti a ke¬ 
reskedelem és a szolgáltató 
ipar. 

Hosszú évek alatt ugyanis 
megszoktuk, hogy - például 
- a gyümölcs üzletbe lépve 
elég volt azt mondanunk: 
Egy kilói és ka ptunk egy kiló 
almát, a divatiizletben, ha azt * 
mondtuk: Zokni, kaptuk a* 
zoknit stb. 

Ma azonban a gyümölcsös¬ 
nél megmon.dhatjuk, milyen 
almát kér ün k (mert van 
kétféle is — mármint ár sze¬ 
rint, sőt narancs is, meg cit¬ 



rom é ;s ... De mit soroljam!). 
A di\ 'atiizletben a férfizoknik 
tcbb / ‘éle mintában sorakoz¬ 
nak, az eszpresszókban a 
bőm ibin kívül utasüdítő, sőt 
nar> ancsízű is kapható. He¬ 
lye nként és olykor, az étter¬ 
me :kben pedig vagy egy tucat 
éti ’1 szerepel az étlapon. 

Csaknem két évtizedes nagy 
h agyományainktól váló ilyen 
á ltalános elidegenedés köze- 
J )ette — hogy Arany János sza¬ 
vaival éljek - egy, csak egy 
legény van, aki nem ekképp, 
sőt ellenkezőleg. 

0 pediglen a Fővárosi Für¬ 
dőigazgatóság, ö nem került 
uszályába ennek az elvtelen 
szemléletnek, hanem - mint 
fentebb mondám — sőt. . . 

Budapest fürdőváros. A für¬ 
dők vizének hőfoka általában 
24 fok fölött van. Egy kivétel 
volt: a Lukács uszoda. Évtize¬ 


des törzsvendégek, a hideg víz 
alkalmi kedvelői, ennek za¬ 
matára emlékező hazalátogató 
magyarok ezért is keresték 
föl az uszodát. 

A Fürdőigazgatóság azon¬ 
ban a szép hagyományú nagy 
magyar uniformizálás jegyé¬ 
ben a Lukács uszoda vizét is 
az általános hőfokra emelte. 
Sajnos bennük is volt némi 
opportunizmus az általános 
hangulat miatt, s ezért hiva¬ 
talosan csupán az egyik me¬ 
dencét. Ámde a 26—28 fokos 
vízben az uszoda hölgyvendé¬ 
gei, akik érthetetlen módon 
szintén úszni járnak az uszo¬ 
dába, s még érthetetlenebb 
módon szívüket kímélik a 
meleg vízben való úszás ár¬ 
talmától, méltatlankodnak. 
Erre az előzékeny uszodai ve¬ 
zetés a hidegebb vizet is föl- 
mclegíti, kb. 24 fokig. (Ennyi 
volt régebben a női medence 
vizének a hőfoka.) 

Sajnos, járnak a Lukácsba 
szép számmal csökevényes, 
polgári beállítottságú vendé¬ 
gek. akik • nem átallják a 
Fürdőigazgatóságot telefonon 
és levélben zaklatni, s dema¬ 
góg módon a mai életünkben 
másutt tapasztalható változa¬ 
tosságra hivatkozni. Ennek 
hatására a vakmerő unifor- 
mizálók olykor meginognak, 
és elcsavarják a meleg vizet. 

De csak olykor és átmene¬ 
tileg és mind ritkábban. 

Reméljük azonban, hogy 
nemsokára leküzdi ezt a pi¬ 
cinyke opportunizmusát is a 
Fürdőigazgatóság, s az unifor¬ 
mizálás teljes lesz. Es az új¬ 
módi nagy káoszban a buda¬ 
pesti fürdők lesznek a kivé¬ 
telek, amelyek nem szédítik 
a szegény magyar dolgozót. 

Mehet, amelyikbe akar, a 
kcdvps vendég, mindenütt 
ugyanazt kapja. 

Sólyom László 



Még nem értem el ugyan 
a nyugdíjkorhatárt, de már¬ 
is elkezdtem figyelni, hogy 
mit nyújt majd nekem a 
társadalom öreg napjaimra. 
Főleg az érdekel, hogy mi¬ 
lyen zenei élményekben ré¬ 
szesítenek, mert zene nélkül 
a nyugdíjas félkarú óriás. 
Az a tapasztalatom, hogy a 
rádió olyan zenei műsorok¬ 
kal igyekszik szórakoztatni 
a nyugdíjasokat, mintha egy 
bizonyos koron túl rohamo¬ 
san emelkedne a vér szirup¬ 
tartalma, s az ember édes¬ 
fülűvé válna. Édes-bús, ér¬ 
zelgős dalokkal emlékezte¬ 
tik a nyugdíjasokat arra, 
hogy elmúlt a szép ifjúság, 
árva a ház, nincs kacagás, 
régi szép Budapest, hol vagy 
már, kocsikorzó, hídpénz, 
omnibusz, régi szép idők, 
amikor az ember még olyan 
fiatal volt, mint Psylander, 
Ásta Nielsen, Pola Negri és 
más gyerkőcök. Mivel, úgy 
látszik, a nyugdíjasok úgy 
hasonlítanak egymásra, 
mint egyik régi sláger a má¬ 
sikra, ennélfogva egy bizo¬ 
nyos koron túl a legköny- 
nyebb kielégíteni az embe¬ 
rek zenei ízlését. Számos ze¬ 
nemű van, amely alkalmas 
arra, hogy kávé és kuglóf 
mellett megkönnyeztesse az 
éltes hallgatót. Bennem 
azonban még tombol a fék¬ 
telen ifjúság, s nem tudok 
lemondani sem Vivaldiról 
sem Beethovenről, sem Bar¬ 
tókról. Éppen ezért megkér¬ 
deztem nyugdíjas ismerő¬ 
seimtől, hogy mi az ő véle¬ 
ményük! a zeneművészet 
nyugdíjas kategóriáiról. 

Az egyik nyugdíjas kije¬ 
lentette, hogy számára a 
könnyű zene tonnás súlyú, 
s a nyugdíjasoknak szánt 
szórakoztató zene annyira 
kihozza a sodrából, hogy ha 
nem zárná el készülékét, 
nem állna jót magáért, és 
nem tudná megígérni, hogy 
a világűrt csak békés célok¬ 
ra használja fel. 

Egy másik elmondta, hogy 
a labdarúgást ugyan már 
régen abbahagyta, és nem 
pályázik Albert Flóri ba¬ 
bérjaira, de eddig még nem 
tapasztalta, hogy zenei íz¬ 
lése elpetyhüdt volna. Két¬ 
ségtelen, hogy Iioneggert 
egy kissé elavultnak tartja, 
de szerinte a „Csacsiszere¬ 
nád” nem megoldás, noha 
már hat éve nyugdíjas. 

Egy másik nyugdíjas is¬ 
merősöm, aki nemrég esti 
tanfolyamon tanult meg írni 
és olvasni, elmondotta, hogy 
nagyon szereti a zenét, kü¬ 
lönösen a „Maga csúnya!” 
című dalt, sajnos, sohasem 
játsszák a rádióban, csak 
mindenféle opera-szimfóni¬ 


át, a Kék Duna-keringőt, és 
más kamarazenét. Miért ve¬ 
szik őt egy kalap alá min¬ 
denféle felvágós zenebo¬ 
londdal? Csak azért, mert ó 
is nyugdíjas? Minden nyug¬ 
díjas egy külön világ. 

Voltak, akik a „Két piciny 
fehér balettcipő” helyett 
szívesebben hallgatnák a 
„Ró, Ró, Rozi, vasárnap ki¬ 
rándulunk” című dalt, eset¬ 
leg Hindemith „Cardillac”- 
ját. Mások annak a vélemé¬ 
nyüknek adtak kifejezést, 
hogy a bigin mellett húz¬ 
hatnának egy kis talpalá- 
valót francia négyes, ma- 
zurka és palotás zenével is. 
Több nyugdíjas a beat-zene 
mellett tört lándzsát, s volt, 
akinek a Beatles-irány volt 
a kedvence, mások a Roll- 
ing-Stones-ra esküdtek. 



Kétségtelenül eléggé vál¬ 
tozatos a nyugíjasok zenei 
ízlése, s az igényelt zene¬ 
szerzők között ilyenek sze¬ 
repeltek: Bach, • Zerkovitz, 
Schönberg, Lehár, Puccini, 
Gershwin, Szörényi, Lully, 
Kodály, Payer, Verdi, Fé¬ 
nyes, Schumann, Bágya, 
Beethoven, Breitner és má¬ 
sok. 

Érdekes szempontra vilá¬ 
gított rá egy különösen 
egyéni ízlésű nyugdíjas. El¬ 
mondta, hogy ő maga bot¬ 
fülű, utálja a zenét, s azért, 
mert nyugdíjas, ne kénysze¬ 
rítsék rá, hogy mindenféle 
kornyikálást hallgasson. 
Adjanak a nyugdíjasoknak 
inkább sportközvetítést, fő¬ 
leg focit. Még másféle nyug- 
díjas-műsorszámokat is 
ajánlott, mint például: 
„Hírek nyugdíjasoknak”, 
„Édes anyanyelvűnk nyug¬ 
díjasoknak”, „Esti krónika 
nyugdíjasoknak”, „Néhány 
perc külpolitika nyugdíja¬ 
soknak”, „Gazdaszemmel a 
nagyvilág mezőgazdaságáról 
nyugdíjasoknak”, s ehhez 
hasonlók. 

Megmondom őszintén, 
nem tudok dönteni, s ez ta¬ 
lán tapasztalatlanságomnak 
tudható be. Éppen ezért az 
egész kérdést ezennel a 
Nyugdíjintézet Zenei Fő¬ 
osztálya elé terjesztem. 

Feleki László 
















^KULTÚRA 

Vannak emberek, akik 
Tolsztoj, Hemingway he¬ 
lyett csak étlapot olvas¬ 
nak. 

I KRITIKA 

Élelmes színházi jegy¬ 
szedőnő látcsövet kínál 
az első sorban ülőknek. 

— Minek ide a látcső? 
— kérdi kíváncsian egy 
molett férfi. 

— Ha fordítva tetszik 
tartani, alig lát valamit 
1 a darabból! 

■ • 

■ 
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FIGYELMEZTETÉS 

Jó lenne, ha az angol, 
orosz, német, olasz nyel¬ 
vek mellett néhányan 
magyarul is megtanulná¬ 
nak, mert az idén sok 


SZaLánffi 


lesz a hazalátogató hon¬ 
fitárs. 

NÉPSZERŰSÉG 

Ismert művésznőnk 
mesélte: 

—Egyik este, előadás 
után, egy tizenhárom év 
körüli fiatalember lépett 
hozzám a művészbe járó¬ 
ban: „Művésznő, kaphat¬ 
nék egy..Táskám 
után nyúltam, hogy át¬ 
adjak egy dedikált fény¬ 
képet. De a kamasz így 
folytatta: „... húszast el¬ 
sejéig?” 

FIZETÉSNAP 

Brahovácz izgatottan 
meséli a feleségének: 

mmmmmmssmmmmmmmmmmsm 


... és akkor az Almássy 
téren elém lépett egy 
férfi: „Pénzt vagy éle¬ 
tet!” 

— Mire te? — nézett 
Brahováczra szúrós 
szemmel az asszony. 

— Látod, hogy élek! 


PANASZ 

Egy vidéki bácsi pa¬ 
naszkodik a debreceni 
vonaton: 

— Tessék elképzelni, 
négy éve könyörgünk, 
hogy adjanak a falunak 
egy körzeti orvost. Most , 
amikor végre megkaptuk 
a doktort, senki sem be¬ 
teg nálunk. Hát nem bor¬ 
zasztó? 


RENDES KIS NÖ 

— Drágám, szép az új 
műbőr kabátod. A Bel¬ 
városban vetted az anya¬ 
got? 

— Dehogy. Budapest— 
nyíregyházi gyors. Bőr¬ 
ülés. 


CSODAGYEREK 


Egy szülő büszkén me¬ 
séli: 

— Az én kisfiam már 
hétéves korában Lisztet 
és Chopint zongorázott. 
És hál’ istennek, lett is 
belőle valami. 

— Zongoraművész? 

— Dehogy. Az bizony- . 
tálán szakma. Jól kereső 
műanyagkisiparos. 



Galambos Szilveszter 

_i 





HUMOR 





Vita 


Nincsen igazad, vannak örvendetes dolgok is a világon. A fa 
például ncrn merül el. 

(„The New Yorkét”) 


GYANÚS 1 



(„Dikobraz”, Prága) 


NŐI SZEMMEL 



- Nem gondolod, hogy ez a tag egy kicsit öreg a szakállhoz? 

(„The New y orker ,f ) 


EGY LABORATÓRIUMBAN 



pusztító bacillust, és szeretnénk önről elnevezni.. . 

(„Punch ,, t London) 
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SHIIÚIAlÉKOZTATÚ 


— Még nem tudjuk, hogy ml lesz az, de biztos, hogy idén 18 szá¬ 
zalékkal többet fogunk gyártani belőle, mint tavaly... 







































































Újoncok 


Vasvári Anna rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! | 



- . . . cs másnak nincs ebből az anyagból? 


HÁROM BOSSZÚSÁG 

Felmerést végeztem, szigorúan tudo¬ 
mányos alapon. Tíz étterem és eszp¬ 
resszó ruhatárosának adtam kétforin¬ 
tost a fizetésnél. A tízből egyetlenegy 
sem adott vissza egy fillért sem, 
ugyanennyi meg sem kísérelte . .. Hár¬ 
man nagyon szépen köszönték, ketten 
morogtak valamit, öten szó nélkül be¬ 
söpörték. 

Tetszenek tudni, nem az az egy fo¬ 
rint... Az elv, na meg a tábla, ame¬ 
lyik ott lóg mindegyik ruhatár felett: 
„Ruhatári díj egy forint" Javasolnám, 
emeljék fel kettőre. Vége a bosszúság¬ 
nak, háromforintos pénzegységünk 
egyelőre még nincs ... 

* 


Gyermekszemmel 



- Neked mennyi zsebpénzt adnak majd 
az új gazdasági mechanizmusban? 


Tavaszvárás 



Szinte valamennyi budapesti ven¬ 
déglátóipari üzemegységben van nyil¬ 
vános telefon , és szinte egyetlen buda¬ 
pesti vendéglátóipaii üzemegységben 
sincs hozzá telefonkönyv. A leggyako¬ 
ribb kifogások: „Szétszedték és haza- 
K hordták a kedves vendégek„Soha 
nem is volt, kérem”; „Az előbb még itt 
volt a kenyérkosárban” ; „Tessék mon¬ 
dani, hátha tudom a számát " stb. Ja¬ 
vaslataim a választékbővítésre: „Meg¬ 
ette a kiscica”; „Kiküldtük a frankfurti 
könyvkiállításra”; esetleg: „Házon kí¬ 
vül van, kérem ..." 

* 

A körúti „Víg" eszpresszóban ma¬ 
gamnak feketét, partneremnek egy sze¬ 
let dobostortát rendelek. „Mecsoda ren¬ 
delés !" — harsogja a pult mögött álló 
szemüveges szőke, miközben odaper- 
diti a tányért a 2,80-as dobostortával 
a felszolgáló elé. 

A fekete vízízű, a dobos öregecske. 
Döntetlenre adom a játszmát: „Me¬ 
csoda hely!" — szólok oda távozóban 
a szőkének. 

(puskás) 
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Csúszós úttest 



- Most egy dupla Lutz jön! ... 



Kemény kritika 
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le a bürokráciával: 

kiváló rizs 

Sötét öltönyös férfiak gyü¬ 
lekeztek a minisztérium fo¬ 
gadótermében. A közeli tit¬ 
kárságon kávét főztek, és 
apró poharakba néhány 
csepp italt töltöttek. Tizen¬ 
egy órára hirdették a kitün¬ 
tetést. A délutáni lap ripor¬ 
tere azonban máris diktálta 
tudósítását: 

„A minisztérium úgy ha¬ 
tározott, hogy a magyar 
rizstermés egy részét Kiváló 
Rizs címmel tünteti ki, tisz¬ 
tasága és érdemei elismeré¬ 
séül. A kitüntetést ma adták 
át. Megjelentek: .” 

A rizs új ruhában érke¬ 
zett, és körüllibegett, hogy 
mindenki lássa. 

— Tetszetős csomagolás 
— súgta az egyik sötét öltö¬ 
nyös férfi a másiknak. 

— Teheti — súgta vissza 
a másik. — Magasabb lesz 
az ára, mint az Érdemes Ri¬ 
zsé. De ugye ez természetes: 
a Kiváló művésznek is ma¬ 
gasabb a gázsija, mint az 
Érdemesnek! 

v Az ünnepség rövid, de 
szép volt. A kitüntetett vá- 
logatottan könnyes szemek¬ 
kel hallgatta a méltatást: 
„Tisztasága, egész fejlődése 
példamutató”. Köszönettel 
átvette a kitüntetést, meg¬ 
ivott két kupica rizspálin- ' 
kát, melyet valamelyik sze¬ 
gény külföldi rokonából főz¬ 
tek (az nem jut ilyen kiváló 
címhez!), majd autón elszál¬ 
lították az üzletekbe. 

A vevők először morgo¬ 
lódtak, mert csak a maga¬ 



sabb árat vették észre, és 
nem a Kiváló címet, meg az 
új ruhát. De többen enged¬ 
tek a rábeszélésnek, és ha¬ 
zavitték. Már aki eljutott 
vele hazáig. Az új ruha 
ugyanis alul pajzánul szét¬ 
nyílt, sőt szakadni kezdett , 
és a kitüntetett rizsszemek 
a táskákba, meg a földre 
hullottak. Az új ruha 
ugyanis csak tetszetős volt, 
de nem minőségi. Az üzle¬ 
tekben már tippelni kezd¬ 
tek: a raktárban szakad-e, 
vagy csak amikor a vevő 
hazaviszi. 

A Kiváló Rizs persze 
rendkívül mérges a bíráló 
kijelentések miatt. „Bezzeg, 
irigylik a kitüntetést — 
mondja. — Ezért piszkál¬ 
nak, fúrnak.” 

Pedig istenuccse: magától 
szakad. 

Földi Iván 


Csucskísérlet Toncz Tibor rajza 




A képviselőasszony 
országos intéz¬ 
ménynek a vezetője, so¬ 
kat utazik itthon, kül¬ 
földre, de gyakran kere¬ 
si fel választóit, s azok 
is őt. Meghívják lakoda¬ 
lomba, disznótorra, ko¬ 
maasszonynak. Kevés 
férfi képviselő mondhat¬ 
ja el, hogy nemcsak köz¬ 
ügyekben, hanem csalá¬ 
di, sőt szívbéli gondjaik¬ 
ban is kikérik a vélemé¬ 
nyét. 

Egyik község Hazafias 
Népfront elnöke, N. Gá¬ 
bor bácsi, aki házigazda¬ 
ként szokta fogadni a 
képviselőasszonyt, egy 
alkalommal azt mondja: 

— Ha meg nem sérte¬ 
ném, kommendálnék én 
egy férjet. 

A képviselőnő megle¬ 
pődött, de belement a 
játékba. 

— Nekem, Gábor bá¬ 
csi? . 

— A képviselőasz- 
szonynak. Derék, szor¬ 
galmas illetőt ajánlanék, 


meg lehet kérdezni a 
téesz-elnöktől is. Józan 
életű, jó keresetű. Taka¬ 
ros, négyablakos háza 
van, tehén az istállóban, 
baromfit lehet tartani. 
Bízhat a szavamban, 
nem kommendálnám, ha 
nem ismerném. 

— De én nem értek a 


lendült, és még hossza¬ 
san részletezte párti o- 
goltja jó tulajdonságait, 
amíg a képviselőnő azt 
nem kérdezte: 

— Mondja, Gábor bá¬ 
csi, honnét gondolja, 
hogy nekem nincs fér¬ 
jem, hiszen asszonynevet 
viselek? 



falusi munkához, hiszen 
városon születtem, gyár¬ 
ban dolgoztam, nem 
vennék hasznomat itt. 

— Azt én már el nem 
hiszem, mert csak tud 
főzni a képviselőasszony. 
Akit meg én kommen¬ 
dálnék, az a tenyerén 
hordaná, otthont adna, 
megkímélné a paraszti 
munkától. 

Az öreg nagyon bele- 


— Nem özvegy a kép¬ 
viselőasszony? 

— Nem én. De miből 
gondolta, hogy az va- B 
gyök? 

— Miből? Hát abból, 
hogy hallom a rádióból, ^ 
olvasom az újságból, || 
hogy hol itt van, hol ott 
van, gondolom, már csak I 
nem járna annyit, ha 
férje lenne ... 

Szemes Piroska $ 














A protekciós jégtánca 


Cinema verité 


Szűr-Szabó József rajza 
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- Nagy ég! Bukott a nagybácsi! 


Tanulóvezető 



- Ejnye, fiam, hát ezt tanultad az autó¬ 
iskolában?! 



avagy csók a mozi nézőterén 




oA 

Egyik délután cseng oda- 
I haza a telefon. A kagyló- 
I ból kissé idegenszerű, is- 
I meretlen férfihang beszél: 

— Halló, Iksz Ipszilon 
I lakás? 

- Igen. 

- Itt doktor Bleim Pál. 
I Szeretnék önnel találkoz- 
I ni. Magánügyben. 

- Semmi akadálya. Tisz- 
I teljen meg bármelyik este 
I a lakásomon. 

— Egyedül lakik? 

— Nem, a családommal. 

Kínos csend. Ereztem, 
I hogy a férfi a vonal túlsó 
I végén keresi a megfelelő 
I kifejezést. % 

— Talán jobb lenne, ha 
I összejöhetnénk valahol 
I négyszemközt... 

- Ahogy parancsolja. 

— Nem tud véletlenül 
I egy megbízható helyet? 

— De tudok véletlenül. 
I A Hungária kávéház. 

- Nem jó. Oda mások 
I is járnak. 

— Akkor találkozzunk 
I egyik délelőtt a Népsta- 
I dionban. Az olyankor tel- 
j jesen üres. 

— Túl közel van a vá- 
I ros szívéhez. 

Kezdtem egy kicsit ide- 
I ges lenni: 

— Mi a véleménye a 
I János-hegyi kilátóról? 
I Vagy inkább a Duna-ka- 
I nyárban óhajt... 

- A kilátó remek ötlet! 
I Holnap reggel háromne- 
I gyed kilenc után öt perc- 
I cél megfelel önnek? 

- Üsse kő! De miről 
J fogom felismerni? 



m 


— Az az én dolgom! - 
vette elejét a további kér- 
dezősködésnek a titokza¬ 
tos doktor. — A viszont¬ 
látásra! 

— Magának is! — vála¬ 
szoltam kissé barátságta¬ 
lanul, s azzal letettem a 
kagylót. 

Mi a fenét akarhat tő¬ 
lem ez a pasas? Na, mind¬ 
egy, majd megtudom. 


S másnap pontosan a 
megbeszélt időben ott állt 
a János-hegyi kilátó tete¬ 
jén egy javakorbeli, szi¬ 
vacskabátos úr, széles ka¬ 
rimájú kalappal a fején. 
Vastag keretes szemüvege 
mögül alaposan végig¬ 
mustrált: 

- ön Iksz Ipszilon? 

- Igen. 

- örvendek, doktor 
Bleim Pál. Gondolja, hogy 
itt nem fognak megzavar¬ 
ni minket? 

- Akár becsületszava¬ 
mat is adom rá! 

A különös telefonáló 
szivarra gyújtott, és né¬ 
hány másodpercig hang¬ 
talanul eregette a kékes 
karikákat, majd, miután 


óvatosan körülpillantva 
meggyőződött, hogy ket¬ 
tőnkön kívül senki sincs 
a közelben, megszólalt: 

— Pernambucóból jöt¬ 
tem ... 

— Kedves hely. Már hal¬ 
lottam róla — mondtam 
kissé kényszeredetten. 

Dr. Bleim kurtán felne¬ 
vetett: 

— Nos, a tárgyra térek. 


Nem emlékezteti önt ez 
a név valamire, hogy Pa- 
locsay Isti? 

— Dehogynem. Egy régi 
barátomra emlékeztet, aki 
az ötvenes évek elején 
idegenbe szakadt. Mi van 
vele? 

A jövevény a fülemhez 
hajolt: 

— Isti azt üzeni, hogy 
jól van. Mindenkit szere¬ 
tettel üdvözöl. Ha akar 
valamit üzenni a barátjá¬ 
nak, jövő szerdán öt óra 
húszkor keressen fel az 
Állatkertben. A kanalas 
gémet fogom etetni barna 
kabátban. Mit gondol, ott 
nyugodtan tárgyalhatunk? 

Dalmáth Ferenc 






















LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Komfortos iroda 


Hegedűs István rajza 


„FILMET 

FORGATUNK.. ” 

„Minden új géphez in¬ 
gyen adunk egy filmte¬ 
kercset!” — hirdette ta¬ 
valy ősszel az OFOTÉRT 
reklámja. Nem tudtam 
ellenállni a csábításnak, 
s beléptem én is a film¬ 
fel vevőgép-tula j donosok 
táborába. Az ajándékba 
kapott tekercset hamar 
el filmeztem, s hiába 
akartam másikat venni, 
szeptembertől decembe¬ 
rig egyáltalán nem lehe¬ 
tett kapni. Végül decem¬ 
berben, a tél kellős kö¬ 
zepén, megérkezett a 15 
dines film, amely kivá¬ 
lóan alkalmas — a nyári 
felvételekhez . Év végén 
olasz gyártmányú, érzé¬ 
kenyebb filmet is forga¬ 
lomba hoztak, de azt 
csak pult alatt lehetett 
kapni. Azóta is hol van 
film, hol nincs. Mi lesz 
velünk, szegény amatőr¬ 
filmesekkel, ilyen anyag- 
ellátás mellett a nagy 
tavaszi-nyári szezonban? 

Arra sem gondolt elő¬ 
re az OFOTÉRT, hogy 
amint nő a felvevőgépek 
tulajdonosainak száma, 
úgy növekedik az előhí¬ 
vandó tekercsek meny- 
nyisége is. Még télvíz 
idején is 8 nap alatt 
„hívnak”, és eléggé vi¬ 
tathatóan „kimosott” fil¬ 
meket szolgáltatnak. 
Ezért elhatáróztam, hogy 
önellátásra rendezkedem 
be. Vettem is egy film¬ 
hívó tankot, de ehhez 
egy filmvágó is kellene. 
Nagyon praktikus vágó¬ 
kat tart az OFOTÉRT — 
a József Attila utcai ki¬ 
állítótermében. Kár, 
hogy az üzleteiben nem 
kapható! 

Azzal „vigasztalom” 
magamat: akkor sem 
lennék boldogabb, ha 
tudnék egy vágót vásá¬ 
rolni. Az amatőrhívás 
másik elengedhetetlen 
kelléke: az ORWO fordí¬ 
tós fekete-fehér előhívó 
vegyszersorozat szintén 
— „hiánycikk”. 

Dr. Kubinyi András, 

Bp„ VIII., Baross u. 21. 




- Ha a revizorok elmentek, üzenjen érteni — 


Mintagyerek Reménytelen eset 



ha kihívnak!... 
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Találkahely Pusztai Pál rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL ! 

AZ ÖN SZÁMLÁJÁRA MENT. 



□ 

Néhány berendezési tár¬ 
gyat vettem a Lenin körúti 
színesbútor-boltban. Az el¬ 
adónő ajánlotta, hogy a boy- 
szolgálattal szállíttassam 
haza a vásárolt holmit, ám 
én kijelentettem, hogy in¬ 
kább tehertaxival visszük 
el, mert úgy olcsóbb. Mégis, 
mikor másnap férjem teher¬ 
taxival elment a bútorért, 
közölték vele, hogy már 
hazavitték a boyok. így az¬ 
tán fizethettük a tehertaxit 
is, a boyszol gála tót is. 

Panaszomat bejegyeztem 
a bolt panaszkönyvébe. Ha¬ 
marosan választ kaptam a 
Fővárosi Bútor-, Hangszer¬ 
éé Sportszer Kisker. V. köz¬ 
pontjától. Elismerték pana¬ 
szom jogosságát, és elnéaést 
kértek a „kellemetlen¬ 
ségért’*. Arról viszont egy 
saó sem esett a levélben, 
hogy az ő hibájukból szár¬ 
mazó fölösleges kiadásain¬ 
kat megtérítik. Pedig az 
lenne az elintézés korrekt 
módja! 

Vagy nem így tartják a 
kereskedelmi „illemszabá¬ 
lyok”? 

Garamvölgyi Lászlóné, 

Bp., XIII., Pozsonyi út 54. 

b 

A „Budai Villany- és 
Rádiósaerelők Ktsz” elvál¬ 
lalta villanyboylerünk meg¬ 
javítását. Rögtön be is kel¬ 
lett fizetnünk 20 forint elő¬ 
leget. Miután hiába vártunk 
a szerelőkre, kétszer is el- 
ö mentünk reklamálni a ren¬ 


delést felvevő irodába. Elő¬ 
ször még biztattak bennün¬ 
ket, másodszor viszont kije¬ 
lentették, hogy mégsem vál¬ 
lalják a munkát. A befi¬ 
zetett előleget majd vissza¬ 
küldik postán, mondották. 
Azóta már több mint egy 
hónap telt el — a pénz még 
sehol. 

Nem azért a húsz fo¬ 
rintért — de nem szeretjük, 
ha a saját költségünkön 
packáznak velünk! 

Papp Endre, 

Bp., XI., Fehérvári út 21/a. 


0 

Vállalatunk minden év¬ 
ben sok utánvétes külde¬ 
ményt ad postára, ajánlot¬ 
tan. Annak rendje és módja 
szerint lerójuk mindig a 
posta által előírt illetéket. 
A posta ezért vállalja, hogy 
a küldeményt kézbesíti, be¬ 
szedi az utánvételezett ösz- 
szeget, és azt vállalatunk 
egyszámlájára átutalja. A 
múlt évben két ilyen külde¬ 
mény ellenértéke nem je¬ 
lentkezett számlánkon. Nyo¬ 
moztattunk utána, s kitűnt, 
hogy mindkét esetben a pos¬ 
ta követte el a hibát, mert 
a küldeményt az utánvéte¬ 
lezett összeg beszedése nél¬ 
kül kézbesítette. Utánjárá¬ 
sunkra a pénzt megkaptuk, 
de tételenként 2 forintot le 
kellett rónunk bélyegben, a 
posta javára. Lám, a Ma¬ 
gyar Posta is ügyfeleivel fi¬ 
zetteti meg a saját tévedé¬ 
sét! 

Faluba Zoltán, 

Bp., II., Nagybányai u. 43. 


Régi, fájdalmas sérelme a 
magyar labdarúgó-csapatok¬ 
nak, hogy kupakötelezettsé¬ 
geiknek a számukra kedve¬ 
zőtlen, téli hónapokban kell 
eleget tenniük. A nyugati or¬ 
szágokban — kedvező időjá¬ 
rási viszonyok mellett — 
egész télen át gyúrják a ha¬ 
vat, és délen vidám napfény¬ 
ben kergetik a labdát, tehát 
a mi csapataink számára 
kedvezőtlen a téli kényszer- 
szünet. 

I Nem vádolhat senki azzal, 

* hogy Csáky szalmájaként ke¬ 
zelem a magyar futball ügyét, 

* fényes nappalokon keresztül 
ébien maradva törtem a feje¬ 
met egy számunkra kedvező 
megoldáson. Miután úgy ér¬ 
zem, ez most sikerült, elmé¬ 
letemet ezúton teszem köz¬ 
kinccsé. 

Az alapötletet egy havan¬ 
nai példa szolgáltatta. Idesto¬ 
va már egy esztendeje annak, 
hogy az amerikai hatóságok 
nem adtak kiutazási enge¬ 
délyt Bobby Fisher sakkmes¬ 
terüknek, hogy részt vehessen 
a kubai nemzetközi verse¬ 
nyen. A sport baráti szelleme 
és egy jó ötlet, mégis rajthoz 
segítette Flshert. Az amerikai 
sakkszövetség székhazából 
naponta, telefonon keresztül 
adta le lépéseit ellenfeleinek, 
és 4-5 órai telefonálás után 
már el is dőlt egy-egy mérkő¬ 
zés. Eredményeit beszámítot¬ 
ták a mezőnybe, és második 
lett a versenyen. 

Hát akkor — támadt fel 
bennem parancsolóan a kér¬ 
dés —, miért ne lehetne a 
februári csípős hidegre kiírt 
Ferencváros-Eintracht Frank¬ 
furt mérkőzést is telefonon 
keresztül, jól fűtött klubszo¬ 
bákból lebonyolítani! A Fra¬ 
di részéről, mondjuk, Albert, 
a frankfurti csapat megbízá¬ 
sából Juszufi hátvéd foglalna 
helyet a készülékek mellett. 
Egy másik készüléknél ülő 
bíró megejti a sorsolást, és 
Albert indíthatná a labdát. 


Világhírű középcsatárunk 
kényelmesen hátradől fotelé¬ 
ben, rágyújt egy illatos ciga¬ 
rettára, majd megszólal: 

— jobbra, Vargának adom 
a labdát, aki hátrapöccinti 
jobb fedezetünknek, ö egyből 
a szélsőnk elé tálal, aki ... 

- Ein Moment — szólna 
közbe a jugoszláv származású 
hátvéd, miközben békésen 
szürcsölné coca-coláját. - A 
vak is látja, hogy szélsőjük 
ordító leshelyzetben kapta a 
labdát. így szabadrúgást ka¬ 
pok, a labda a jókor érkező 
centerünk elé perdül, aki... 

— Aki mellé rúgja a lab¬ 
dát ... — veszi át a szót hig 
gadtan Albert, miközben ked¬ 
venc vizslája füle tövét vakar- 
gatja. - Mátrai szereli ellen¬ 
felét, engem szöktet középen, 
én kicselezem a védelmet... 
Igen, kisasszony, még beszé¬ 
lünk ... Szóval kicselezem a 
védelmet, elfektetem a ka¬ 
pust is, lövök . .. Góól!... 
1 : 0/ Halló, mi az, megsza¬ 
kadt a vonal! Hallói Most 
meg mással beszél jelzést ad. 
Na végre! juszufi! 1 :o-ra 
vezetünk! Micsoda!! Göröm- 
pő lakás! Bocsánat. 

Persze, az első időkben még 
becsúszhatnak kisebb techni¬ 
kai hibák, de gondoljunk ar¬ 
ra, hogy nemcsak zimankós 
télben, hanem tikkasztó ká¬ 
nikulában is milyen kényel¬ 
mesen játszhatják maid a 
mérkőzéseket, megtakaríthat¬ 
juk a borsos utazási költsége¬ 
ket, egy-egy mérkőzés unal¬ 
masabb jeleneteit, bosszantó 
hibáit, és a másnapi sajtó 
mindig szép tálalásban hozná 
az eredményeket. 

Tudom, hogy az újításokat 
az ellenzők gtínyja, a bizal¬ 
matlanság légköre fogadja, 
de én a magyar futball érde¬ 
kében cselekedtem. Az utó¬ 
kor engem fog igazolni! 


Tardos Péter 


Jogos büszkeség 





- Látod, öregem? Itt megy a legújabb típusú locsolóautónkI 
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